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FLORAM HOMERICAM 


scripsit j 


I. B. Euchholz. 


Padus ante 'annis quum Homeri carmina interpretari inciperem ét nomina 
plantarum graecarum fere semper generalia mihi obyenirent, sub nomine graeco 
certam speciem, quae majorem imagini cuidam a poéta adumbratae elficentiam 
inserere posset, exquirere in mentem mihi venit. Extemplo subortae sunt du- 
bitationes ac difficultates. Quae ut animo removerentur, primo floram classicam 
consulendam esse putavi. Quo facto et cognito libri consilio, quod enumeratis 
ac redditis graecis ac romanis plantarum nominibus, antiquioribus Dioscoride, 
"Theophrasto Plinioque, recentioribus ducibus C. Sprengelio et Sibthorpio nititur 
et tamen certa species ex hac flora Homerico loco non aptata, ad fontes summos 
ipsos descendendi et maxime illum scriptorem, qui Homeri aetati proximus fuit, 
consultandi cepi consilium. 

At hic confiteri liceat, quomodo cum veterrima rerum botanicarum opera 
tum "Theophrasti liber, antiquissimus fons graecus sit elaboratus. Quum omnibus 
sit manifestum, abhinc centum annos Linneum principem plantas tunc notas com- 
prehendisse easque constituta technologia in novam scientiae partem redegisse, 
ex his profecto conjiciatur, quales anno trecentesimo ante Ch. n. primae fuerint 
plantarum descriptiones. Unius tantum inopiae at maximae, quae cum veterum 
scriptorum tum Theophrasti est praecipue peculiaris, descriptionem floris partium 
omnino deesse, admonebo. Igitur organis tanti momenti omissis omnes cujusdam 
plantae partes neque animo percipi neque oratione perlustrari poterant: leviora 
in graviorum locum substituebantur, similitudo foliorum vel radicum majoris erat 
momenti quam partium floris fructusve organa. Porro illi rerum naturalium 
scriptores non statim plantis circumspectis aut inter intuendum eas sed ex memo- 
ria sua vel narratione aliornm lineamenta sumebant; itaque sermoni dicta » Thraces 
dicunt, alii putant ac similia« saepissime sunt interposita. Quapropter certam ac 
firmam speciem eruere est difficillimum. 3 

Ex recentioribus auctoribus in id certamen et judicium convocavi praeci- 
pue Sibthorpium, qui sub proximi saeculi finem in antiquam Graeciam et Europae 
et Asiae minoris bis profectus plantas collegit et praesentis temporis graeca no- 
mina adscripsit, ita ut hujus mortui laborem in prodromum florae graecae redactum 
Smithius doctissimus in publicum mittere posset, tum II. F. Linkii librum „Die 
Urwelt unb das Alterthum“ qui antiquissimarum gentium alimentis lucem attulit 
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eaque recensuit, denique C. Fraasium, qui per annos fere octo in graeca regii 
imperii terra non solum plantas et camporum et montium sed etiam vicissitudinem 
caloris atque humoris observavit et his omnibus cum nuntiis veterrimorum rerum 
naturalium scriptorum collatis libri sui in fronte inscripsit » Klima und Pflanzen: 
welt in der Zeit, Landshut 1847«. 


Quae mihi quum omnia investiganti et diiudicanti flora Homerica esset 
forte perlata, quae prima inter Batavos a Miquelio conscripta et postea a Lau- 
rentio ex sermone Batavorum in Germanicum conversa Altonae est edita, ab ini- 
tio disquisitione et investigatione desistere mihi in animo fuit, quia hic libellus 
Homericis locis numero citatis et addita voce hodierna ex Sibthorpio speciei no- 
men maxime ex C. Sprengelio et flora classica sumtum prodidit, sed hac flora 
frequentius deliberata ac distinctius indagata argumentatio speciei singulae de- 
ducta ex poéta eo, cui flora prospicere deberet, prorsus omissa mihi visa est, qua 
ex re colligi possit auctorem saepius non esse ausum statuere certam speciem. 
Conferas floram Miquelianam sub voce öpüs, baxıwdos, xpóxos, IE, oloóa, cy oivoc, pb 

Hac flora Homericainvestigatorem certae speciei adhuc in ambiguo deserente 
et rationibus, quas poéta ipse ex contextu praebeat, aut parum observatis aut plane 
neglectis hoc in labore perseverare et vituperationem removere constitui; quomodo 
mihi contigerit, lector doctissimus nonnullos locos conferat e. g. xwv, robbe, 
Aezhe, aliosque. Itaque sensum ac potestatem totius loci, ubicunque necesse vide- 
batur, ex poéta reddere contendi, ut lector ipse, qua ratione species inscripta 
carmini aptetur, diiudicet. Ne longius ab Homeri tempore recederem, utriusque 
tantum carminis plantas, et Iliadis et Odysseae exquisivi et perscrutatus sum. Tum 
et derivationem et compositionem nominnm graecorum disquirere et animo per- 
pendere mihi platuit, rem quidem argutam ac spinosam, quam autem ab hoc opere 
alienam necesse non esse existimavi. Vinculum, quod eriginem detectam speciei 
cuidam a locis Homericis non abhorrenti adnectere et induere valeret, me saepius 
invenisse spero. 


Aliud quoque est, quod recensenti necessarium atque utile esse videatur, 
si descriptionem speciei statuendae adjunxerim; nam hunc in modum lector. cau- 
sas ac rationes undique colligere et connectere potest. 


Priusquam rem ipsam aggrediar, breviter delineabo, qua ratione ac ordine 
opusculum meum confecerim. 


Primum derivationem graecae vocis disquisivi et examinavi et saepissime 
reperi, quam maxime haec congrueret quadam cum virtute speciei constituendae. 
Quam animo infixam singulorum locorum vi ac potestati Homericorum contuli, 
ubi significatio derivationis atque usus Homericus convenirent. Antiquioribus ac 
recentioribus scriptoribus, quos conciliare mihi in potestate erat, comparatis, gra- 
viora ac potentiora eircumspecta et perlustrata ad speciem adumbrandam conqui- 
rere ac consumere expertus sum, ut quaedam plena imago lectoris oculis obver- 
saretur. Quum jam descriptionem planta circumspecta et perlustrata esse ortam 
dicerem et multae graecarum plantarum apud nos sua sponte non crescant, hic 
pronuntiare eo magis necessarium esse videatur, earum complures disceptandarum 
in horto botanico urbis principis mihi investigatas ac spectatas esse. Ut lector, 
sicubi uter est notus plantarum sive ordo naturalis sive systema sexuale, plantam 
singulam cognitioni suae subjungat, summam uiriusque systematis divisionem pri- 


mum familiam ordinis naturalis tum classem Linnei systematis addito numero ro- 
mano pone vocem adseribam. 

Plantae seriem alphabeticam sequuntur hane: 

diyeıpos, Amar, dxavüa, duxskos, docó0shoc, dyspwis, dyspdos, Baros, ddown, 
Bövak, dpös, Aufn, SM, Spe hs, Epweds, id, duspie, Up boy, tov, itéņ, xüpoc, xk(j0pm, 
xpaveln, xpi (Ap), xpóxoc, xpóuoov, xÓapos, XUTÁPLISOS, xoxetpov, Alvov, Abyos, Modes, pus- 
Mn, pýxov, ue, no, po, OV, Glos, ( OAupm, OS, Opopos, xsóxn, Titus, 
fc, ted, mcos, cups, póüov, potd, ośhvoy, alov (sub voce 10%, o, cyoivoc, 
dci / Dos, S, cole, põxos, qur. 


A. Monocotyledones, quae uno germinant folio. 


Gramineis adnumerandae sunt hae: 
Ze id Triticum spelta Spelt. cl. III. ; 

Hane vocem Ce minus cum Çw) a verbo {dw vivo derivandam quam cum Zebs 
ad originem (áo ferveo esse deducendam mihi persuasum habeo et hujus graminis 
frugem antiquissimam et maximi ad vitam »ustentandam fuisse momenti ex Home- 
rico opere satis constat; nam dictum Lelöwpos Apoupa et Iliadis et Odysseae argu- 
mentum, quod affirmet hanc opinionem, affert. v. Il. II 548; VIII 456; XX 226; 
Od. XIX 593. 

Tempore conficiendi illius operis epici Triticum spelta cum aliis frumen- 
tis maxime Tritico sativo hordeoque in agris serebatur et colebatur; Telemachus 
enim ipse campos Pyli planissimos plantis utilissimis subornat eosque discernit ab 
Ithaca, sua patria, quae neque campos neque pratum habet at nutrit capras. v. 
Od. IV 604. i 

Quod ad graminis grana attinet, ea cum illis hordei candidi ad equos 
alendos usurpantur; nam Eteoneus a Menelao iussus praecipit servis, ut equos 
iugo exuant: Hi manantes sudore equos iugo liberant eosque praesepi alligant, 
tum speltam iis proiiciunt eique admiscent hordeum candidum. v. Od. IV 41. 

Iam discrepantiae hujus speciei ab aliis similibus subsequuntur: 

Tritici speltae folia, culmus et spica Triticum sativum aequant, ut color 
Secali Cereali similior est. Spicae flosculi ex calyce et corolla bivalvi constant. 
Valvulae interiores semen cingunt arctius et externae aristam habent Tritico sa- 
tivo longiorem. i 

"OXopa "Triticum monococcum Einkorn. 

"Oopa ad verbum , c volvo, molo trahendum, ut pázapa cum pán 
voci payéw conjungendum est, exprimit id, quod volvi, moli potest. Cujus fruges 
duobus tantum locis Iliadis inveniuntur iisque addito hordeo candido equi vescun- 
tur. Quam uberrime olyra sata et exculta sit, Lycaonis docet filius, qui viginti 
quatuor equos in sui patris domo olyrae et hordei granis frui Aeneae narrat. v. 
l. V 196; Parem in modum iisdem granis omnes Graecorum equi prope a Troja 
nutriuntur sub finem libri VIII, ubi vates eximiam Graecorum castrorum et coeli 
stellis micantis noctis tempore picturam composuit. 

Haec species priori simillima. Spica etiam ternis ex flosculis constat, at 
unus tantum flosculus profert semen, quum ex ternis Tritici speltae flosculis duo 
semina maturent. Grana vero utriusque speciei valvula seu palea circumcincta manent. 

Ilopòs Triticum sativum Waizen. 
I[vpàc cum zophv, cujus Pluralis zop ignes in castris 1 in Homero 
* 
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saepissime legitur, ut a yvösos derivatur yvoyspòs; a qb: yüpss, oriundum a p ignis, 
quod ad radicem verbi zóo deducendum est; ergo zop significat granum 
rubrum. Igitur Graeci a rubro quemadmodum Germani a candido grano Tritici 
nomen sumserunt. Triticum semine rubro Graecis innotuisse et prae aliis grami- 
nibus esse celebratum ex Theophrasto, qui differentias seminum explicat adiuncto 
colore diverso »semen aliud candidum aliud purpurascens, quod farinam praestare 
copiosiorem creditur et contra hiemem et ventos candido firmius esse videtur« 
comperimus et eodem loco Tritici sativi species enumerantur, quae ex locis co- 
gnomina sortitae sunt Pontica, quam in Graeciam advehi solent, Sicula, quae in 
Achaiam translata est, Laconica, "Thracia aliaeque. v. hist. pl. VIII 4. 

Triticum sativum jam Homeri temporibus celeberrimum ac utilissimum 
omnium frumentorum fuisse mox patebit; vates enim illud eximiis laudibus et epi- 
thetis roAörupos et xopocópos saepius effert. 

"Apyos molóxopos nuncupatur II. XV 372; Od. IV 604; 

Bouzpáows «oóxupos Il. XI 756; N 

xíüw» rupogöpoy M. XIV 123; ubi poëta Tydei Argivi reguli opes disserit: 
his verbis: Tydeus domum habebat victu plenam, agros sufficientes Tritici sativi 
feraces, multi vero ei arborum ordines et plurimae erant pecudes. 

dpooóm. rupooöpor ad Xanthi ripas in Lycia Il. XII 314; 

Aookfytoy rokörupov Od. XIX 292. ; 

In Cyclopum terra omnia sponte gignuntur sine semine et aratro: Triti-- 
cum, hordeum ac vites, quae uvas gestant ampliores. Od. IX 110. 

Tritici sativi herba quum nobis omnibus admodum nota et apud Graecos 
maximo illi aetati momento sit, collatis singulis congeneribus et consultatis pani- 
bus ex illarum farina perfectis iam copiosius loquar et exortas dubitationes anti- 
quiorum virorum doctorum, qui graecos rerum naturalium scriptores sequebantur, 
etiamsi ex memoria non exstinxerim nec oblivioni dederim, tamen causas concin- 
nas, rationes deductas et carminibus Homeri ipsis exhaustas in continuum ac iu- 
stum ordinem me redegisse spero, quod adhuc consertum non est. Herodotus 
ilis temporibus proximus in historiis suis de Aegyptiorum moribus disputat ver- 
his his: »alii homines (Graecorum) Tritico et hordeo sativo vescuntur, qui vero 
Aegyptiorum hisce vitam sustentat, ei id maximo est probro; nam ex olyra panem 
parant, quam nonnulli zeam vocant. v. II 36; quibus colligi potest, Graecorum 
cibaria. ex Tritico et Hordeo sativo Herodoti aevo esse parata, quae ex iisdem 
quidem Homeri tempore conficiebantur, at zea et olyra ex antiquiore tempore 
oriundae tunc. etiam serebantur et metebantur. Itaque Homericae frumentorum 
species, quibus nutrimentum et cultura non hominum solum sed etiam alimentum 
et mansuetudo animalium domesticorum, maxime equorum nitebatur, sunt hae Le, 
Ökopa, xpi (xp) et zophc, quarum duae propiores Triticum et Hordeum sativum 
recentiore Herodoti. aetate victui Graecorum insignissimae, contra Homeri aevo 
prima zea etiam alimenti humani imperium obtinet. 

Ad granorum usum perlustrandum et statuendum, oiros et rupyds, nomina 
ex Homero petita, quae panem significant, recensebo. 

Ilopyóc ex origine sua reddit panem triticeum et in Odyssea sola ter appa- 
ret. Od XV 311: Ulysses Eumaeum rogat, ut comitem det in urbem, qua carnis 
oflam et panis triticei frustum mendicare sibi cupiat. Od XVII 12: Telemachus 
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Eumaeo praecipit, ut Ulyssem ducat in urbem, qua sibi coenam mendicet. Ei 
dabit, qui velit, panem triticeum et poculum vini. 

] Od. XVII 362: Athene prope adstans Ulyssem impellit, ut'frustum panis 
triticei a procis petat et noscat, quinam sint iusti et quinam non siut boni. 

Ilvpvös ergo panis primoribus, ditioribus est peculiaris, qui Odysseae tem- 
pore primum increbuit et priore Iliadis aevo vocabulo ces tantum est expressus. 

Xios contra vox panis et in Iliade et in Odyssea creberrima et vulgaris, 
quae igitur voce rupvbs antiquior aliam priorem frumentorum speciem indicat. 
Qua de causa animus ad hordeum (xg) est advertendus, sed Hordeum sativum 
omnibus temporibus magis ad polentam molendam et pultam coquendam quam ad 
panem perficiendam est adhibitum, quia et gustus maxime panis vetustioris prae- 
oipuus non est et praeparatio panis ipsa non semper contingit. Accedit, quod ali- 
quantulo antiquiore tempore lliadis, quo rupvös omnino deest, vocabulo ortos epi- 
theton yAvxspös adiunctum invenimus, quod cum pane ex hordeo parato non plane 
congruat. 
Tertia vox 9Aopz farinam ad panem coquendum illa aetate vix praebuisse 
potest; nam si farina ex olyra molita et ad alimentum concocta est, accidit ante 
tempora, quae Homerus in opere epico depinxit, quia tantum in Iliade, priore 
operis parte, olyra pabulum equorum-adiecto hordeo bis memoratur et ita usus 
utriusque frumenti satis indicatus esse videtur, etiamsi ex hordeo servi polentam 
suam paraverint. : 

Quarta et, si placet, antiquissima. frumentorum species ad sustentandos 
Graecos est Ce. Derivatio a (£o ferveo conducit causam ad eam, qua de anti- 
quissimi Graeci frumentum quoddam a fermentescendo, quod primum in eo fru- 
mento observabant, et quod hanc ob rem frumentum pani meliori aptissimum ae- 
stimabatur, nominaverint; u^ enim non reperitur in Homero. 

Huc accedit, quod Triticum spelta (S) saluberrimam atque aptissimam 
pani parando farinam praebeat et hac ex causa homines ea tanquam frumento 
optimo tam diu uterentur, donec peregrini forsitan Phoenices ex Aegypto Triti- 
cum sativum .et pulcherrimum et palea magis carens iis attulerint. Quis est, qui 
dubitet, hac data opportunitate Triticum sativum Tritico speltae praepositum esse, 
quum valvulae speltae et olyrae interiores seu paleae adnatae arctissime adhaererent. 
et hanc ob causam farinam paleatam utrumque frumentum proderet necesse esset? 

Praeterea ornatur S epitheto Ceðwpos ab Homero dignitate tanta, quan- 
tam Triticum sativum, alterum frumentum, maiore auctoritate Adiectivorum z0A5- 
Tupos, mupocópos, uehíopwy, us)u,¼ sibi vindicat. Igitur Triticum spelta principatum 
priorem, Tritieum sativum posteriorem quidem at sua virtute digniorem per utrius- 
que carminis tempora obtinebit. 

Nunc restat ut quandam dubitationem, quam jam antea nonnulli rerum 
naturalium scriptores moverunt, eamque Linkius doctissimus secutus est, investi- 
gem et tolam. Namque in lliade duo sunt loci, quibus equi Tritico 
sativo, alimento iis. non salubri, fruantur. II. VIII 188: Andromache equis 
dulce Tritieum sativum dedisse iisque vinum immiscuisse ad potandum, quod vi- 
res recreet, narratur. Hic autem versus alter tanquam suspectus uncis includitur, 
quod fieri non necesse puto; nam duobus versibus circumspectis et perpensis 
Andromache princeps equos iis insignit rebus, quae ab usu vulgari abhorrent. 
Alter locus Il. X 569; quo celeripedes equi Diomedis praesepibus adstant et 


dulce Triticum sativum comedunt. Epitheton nein referendum quidem ad Tri- 

ticum sativum, at haec distinctio, quae equis, heroi utilissimis animalibus domesti- 

cis, tradit ea, quae heros sibi ipse ad victum elegit, ut priore loco discrepantia 

a modo communi animo percipienda et habenda est. 4 
Kot, xpi; Hordeum sativum Gerſte. III. 

Korn et flexione suppressa gt trahendum ad verbum xpívo cerno, significat 
id, quod ab aliis discernitur rebus; itaque hic reddit frumentum, quod ab aliis 
discrepat frumentis; nam hordei granum differtur et inopia valvularum seu palea- 
rum et ornatu aristae longissimae. Haec vero derivatio expetit ch littera t ser- 
vata nec 0 ut £k ab s sed fortasse similitudo vocis xor; iudex, neglecta 
derivatione, hanc scripturam effecerit. 

Culmus hordei quamquam omuibus notissimus, tamen differentias grami- 
nis hic explanabo. 

Folia lata atque iis Secalis Cerealis viridiora et exteriores flosculorum 
valvulae, ceteris paene deficientibus, in spica sunt exstructae arista longissima, 
De utendo et serendo iam est disputatum nec de patria singulorum graminum 
frumentaceorum, quae vere disceptari non potest, quia peregrinatores rerum bo- 
tanicarum non ignari herbas olim ex alia terra desumtas sensim in patria nova, 
si coelum faveat, inveterascere et increbescere sciunt. Ut uno exemplo utar, 
praeclaram Oenotheram biennem (Nachtkerze) in memoriam revocabo, quae duobus 
ante seculis ex America in borealis Germaniae hortis propagata paulatim eos ef- 
fugit et in agris arenosis imperium suum ita imposuit, ut ab inscio planta primi- 
genia habeatur. - DS À 
”Opopos Arundo phragmites Sumpfrohr. III. 

Arundo nostra, quae fruticum modo paludes lacusque cingit, in altitudi- 
nem denorum pedum porrigitur. Folia acria et ensiformia culmi internodia cavi 
obducentia paulatim deverguntur. Nigricantis paniculae constant spiculae ex val- 
vulis calycis duobus, quae corollinis breviores et latiores sunt, quarum externa 
tamen altera brevior. Calyce communi comprehenduntur flosculi plures valvulis 
binis exstructi, quarum externa longior et aristata est. Setae colore candido et 
longitudine valvarum corollinarum lanatae circumstant corollas singulas, quae se- 
mina colore atro oblonga leviter tantum custodiunt. 

Quam arundinis speciem ad unicum lliadis locum libri XXIV 451 acco- 
modandum esse poëta satis indicare videtur: Mercurius namque Priamum ad 
Achillis ducit casam, quam fecerant Myrmidones trabibus abietis collocatis super- 
struentes arundinis multitudinem, quam prope fluviorum ac paludum ripas dese- 
ctam per prata euntes asportaverant. 

Ab usu arundinis antiquissimo ad tecta conficienda dp6sn et dpopos voca- 
bula vim tecti ipsius adsumsisse, scholiastes iam ad locum supra memoratum ad- 
notavit. Alterum nomen gpayuicns, quo posteriore tempore a scriptoribus appellabatur, 
tunc notum non fuisse videtur. Hanc speciem in Boeotiae paludibus et in insulis 
gc Sibthorpius reperit. Aliae arundinis cavae species re et exiles usui 

abitacula tegendi non sunt aptae et densae species ut öövat usurpari nequeunt, 
quod solis calore flectuntur, quapropter duabus arundinis formis tam dilucide 
perspectis poëta diversissimas earum naturas accuratissime adhibuit; nam &popog 
arundindinem exprimit rigidam ac stabilem ad èpépew, due vero arundinem mo- 
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bilem et flexibilem cum dove ad radicem dio, qua adhibita quaedam regionis na- 
tura vivacior oculis obversetur. x 
Aóva& Arundo donax dichtes Rohr III 2. 

Priori arundini, quam ar. phragmitem vocant, in paludibus nascenti haud 
dissimilis, nam in eandem al et amplitudinem se attollit; eulmus vero 
non cavus sed densus ita ut naturam surculi tenuis ac flexibilis induat. Flores 
plurimi in paniculam coarctatam conformati constant valvulis, quarum externa est 
aristata. Quae pulcherrima arundinum species fruticis modo in regionibus planis 
nec aquosis ultra Alpes et in insulis maris medii gignitur. Internodia arundinis 
densae ad sagittam conficiendam esse adhibita Theophrastus testatur. h. pl. IV 11. 
In Iliade XI 584 àóvat significationem sagittae exprimit. Reliqui loci, qui arun- 
dine tota indigent, non discrepant. Il. X 466 et Od. XIV 474; 

Aovaxsos Il. XVIII 576 aründinetum exsculptum est in clypeo, quem Vul- 
canus Thetidi dono fabricatus est. Quos ad versus nominatos scholiastes multa 

uidem de vocibus dae et x&Anuos verba facit at differentiam non attingit, Sib- 
thorpius vero hanc speciem nunc xdAzpo; vocitari et in uliginosis Graeciae vulga- 
rem esse scribit. 


Cyperacearum sunt hae: 


Kózetpov Cyperus longus Cyperngras III. 

Kózstpov a xófos cubus derivandum significat id, quod testiculis cuborum 
modo repletum est ut páyapa a uáyņ Haec vero tubercula radici graminis cu- 
jusdam innata hominibus victum suppeditabant uberrimum. Hoc Cyperi genus 
quandam Scirpeorum similitudinem sortitum plures complectitur species, quarum 
Cyperus longus attollitur in cubiti altitudinem radice longa et culmo triquetro, 
cuius cacumen umbellam ex pluribus spicis constructam germinat. Spicularum 
flores compluribus valvulis in squamarum modum compositi triquetra quoque pro- 
ferunt semina. Quae species in regionibus uliginosis mari medio adiacentibus re- 
— ut nostrates humiliores: „Cyperus flavescens et fuscus“. ^ Poéta 

oc vocabulo bis tantum utitur in Od. IV 603 et Il. XXI 351; Suo quoque 
loco Trifolii speciei, equorum nutrici, xörsıpov additum est et Cyperum longum, 
quamvis species ceterae graciliores iam appellatae illius terrae australis gramini- 
bus sint intermixtae, ob magnitudinem culmi et radicem edulem pratensi pictura 
praecipue dignum esse censeo et praeterea hanc speciem ab hodiernis Graecis 
xöreıpos appellari et in illorum terra esse frequentem Sibthorpius auctor est. 
Eyoivoc Scirpus lacustris See-Binſe III I. 

Zyoivog; ab cyóv aoristo verbi % derivandum, ut xówwos ab aor. xauv 
verbi xáuvw; Bakavos a Bedv v. Bald; vípsvos a teuòv v. téwvw, significat id, quod 
tenet; itaque hic plantam, quae fluctus aquae retinet; nam scirpi lacustres ex ae- 
quore lacus vel fluminis prominentes, exorta procella, navibus tutum perfugium 
ee Graminum seirpeorum omnium altissimum et copiosissimum in stagnis 
acuum et fluviorum, arundine phragmite excepta, in decem pedum longitudinem 
adsurgit et in cacumine rotundi culmi medulla referti, foliis carentibus, fert spi- 
enlas complures in umbellae formam coarctatas. Valvulae florum fuscae squama- 
rum modo semina sepiunt triquetra. Quem scirpum ad texendas crates sellis su- 
perstruendas conquiri et aestate a pueris, ut fascibus pectori substratis natent, 
colligi notum. est. 
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Speciem scirpeorum supra nominatam duobus carminum locis aptandam 
esse, vates ipse explicare videtur. 

In Od. V 462 legitur: Ulysses quum naufragio facto ad fluvii ostium in 
insulam Phaeacum esset perlatus, vittam Deae dissolutam flumini immisit et ipse 
nudo corpore recedens in scirpis recubuit. Scirpi frequentissimi, quamvis infelicem 
naufragum operiant, tamen a ventis matutinis satis defendere nequeunt. Quae 
quum ita sint, fluvio relicto, in silvam proximam accedit et in folia correpta se 
abscondit, donec Minerva iubente Nausicaa vestes lavandi causa adveniat et Ulysseo 
supplici vestimentum ac cibum donet. In II. IV 383 Asopus, Boeotiae flumen 
GD] multis scirpis nuncupatur. ; 

Juncearum est haec: 
0póov Juncus conglomeratus Knopf-Binſe cl. VI. 

Opóo» cum ÜpozAMs a xpóo derivatum ad stirpem «pío (tipw) deducendum 
est, comparatis &\rpuros, qui in mari teritur, fatigatur et dxpoxos, qui atteri non 
potest nec fatigari, insuperabilis. Est vero quaedam plurimorum Juncorum species 
et apud nos quoque indigena, qua de cutem exteriorem ac viridem detractam ho- 
mines abiiciunt et albam medullam pro ellychnio, quod Graeci bsi nuncupa- 
bant, adhibent. Qua de causa hanc speciem aliis a poëta rebus memoratis con- 
gruentem praescripsi et nonnulla ad eam explicandam adiiciam. 

Huius Junei scapus rigidus ac nudus longitudinem cubiti non multum 
superat et flosculos conglomeratos in apice gestat. Solo üliginoso innatus repe- 
ritur uberrimus, apud Homerum vero unico Iliadis loco legitur XXI 350: Poéta 
imaginem planitiei cuiusdam prope fluvium variis herbaceis et arboribus ornatam 
exhibens Vulcanum conducit ad Xanthi ripas, qui, Junone exhortante, omnia viva 
flammis comburit: Cremabantur ulmi et salices et tamarices, cremabatur trifolium 
et iuncus et cyperus, quae circum flumina pulchra gignuntur crebra. 

Naiadum est haec: f 

Põxos xb Zostera marina Seegras cl. XXI. 

Tò oõxos a õu cresco ut M a MY, whos a raw, töros a vónto deri- 
vandum exprimit id, quod crescendo existit; Zostera marina crebrifate gignitur 
haud procul a littore ea, ut marinum pratum in campum immensum extendi EC 
tetur. Hoc gramen plurimum est bicubitale et graminibus terrestribus haud dis- 
simile; folia enim ensiformia unius pedis longitudinem non excedunt et culmus 
linearem quidem spadicem at pusillam profert, cuius superiori parti singula fila- 
menta, inferiori inserta sunt pystilla, subnascente capsula frugifera. Quae gramina, 

rocella exorta, proiiciuntur ad littora totius Europae at collecta atque arefacta 
pulvinaribus adhibentur farciendis. 

Haec species optime quadrat in proelium, quod Boreas et Zephyrus ex 
Thracia erumpentes contra mare immensum committunt: fluctus caerulei consur- 

unt in altum et multa alga in maris marginem contruditur. . primordium libri 
X Il. quo Achaeorum fuga et metus certamini et eventui ventorum conferuntur 
adversorum. 5 

Altera comparatio, qua Adiectivum «uxıeıs obviam venit, Ili. XXIII 693; 
eidem speciei non minus aptatur: Epaeus telo ferit Euryali respicienüs genam 
nec diu pedibus stare valet; nam eius artus formosi subruunt, quemadmodum si 
quis piscis propter Boream turbulentum deserpit in mare algosum eumque obte- 
git unda immensa, Hoc gramen quum nusquam in Odyssea appareat, aliaeque 


sint plurimae berbae, quae tempestate turbulenta avulsae in oram appellantur et 
Fuscus vesiculosus nominis similitudine animum ad se facillime convertat, Sibthor- 
ii adnotationem „Zosteram marinam ad Pontum Euxinum et in insulae Lemniae 
ce inventam et . ubique vocitatam esse" subiungo. 
Palmarum est haec: 
Pont Phoenix dactylifera bie SattelgalmeX XII cl. 

Palmarum singulae species plantis monocotyledoniis adnumerandae arbo- 
rum neque corticem neque ramos ferunt et regiones tropicas non multum exce- 
dunt. Phoenix dactylifera ut asparagus germinat et bima hominis altitudinem 
nacta est. Folia pinnata, quae nominant frondes, ab initio erecta paulatim desu- 
per divergentia longitudinem quinorum appetunt cubitorum. Foliola tenuia ad 
vitilia sunt utilissima et cacumine, quod cerebrum vocant, vivuht homines. Palma 
quamvis primis duobus annis celeriter crescat, tamen subsequenti tempore tarde 
prolongatur: quadrima aut quinquennis in cacumine spatham profert innumeris 
floribus constantem. Flores, quibus sunt filamenta, candidi illis Convalariae ma- 
ialis adaequant, isti vero ceterarum palmarum viridi colore pullulant fructus, fila- 
mentis primoribus manu adstrictis. Fructus similitudine piri hominibus cibum 
praebent dulcissimum. Quae palma procera et pulcherrima visu sponte provenit 
ab Atla monte per vastas Africae regiones, per Arabiam usque ad Indum flumen. 
Arabia vero palmetis copiosis in regionibus arenosis ac salsis inclyta et jam Theo- 
phrastus de palmarum satu, cultu et caprificatione distinctius disserit. Hanc spe- 
ciem ad Apollinis templum in insula Delo subintelligendam esse comparstione 
inter Nausicaam et novellam palmam satis exprimere poéta videtur. Od. VI 163: 

Ulysses, multis ac praeclaris iam de Nausicaa dictis, addit: talem morta- 
lem neque virum neque foeminam oculis spectavi; admiratio quaedam me inspi- 
cientem tenet, In Delo quondam ad Apollinis aram talem novellam palmam anim- 
adverti pullulantem et duobus post versibus pergit: animo stupui profecto, quia 
nondum ex terra provenerat talis sagitta. 

Alia quidem palma, Chamaerops humilis, reperitur in Italia, Sicilia mino- 
ribusque maris medii insulis, quae vero gracilitate deficiente ad hunc locum potest 
neque accomodari neque laudari. Quae quum ita sint, sacerdotes huius templi 
primam operam plantae tam utili colendae navavisse videntur. cf. hym. ad Apol. 
Culturam huius Phoenicis dactyliferae in parte Peloponnesi australi praesenti 
tempore fieri eiusque fructus maturescere Fraasius scribit p. 102. In Iliadis car- 
minibus gommé significatu palmae non invenitur; ibi enim ꝓobg ubique colorem 
reddit purpureum, quod is cum çowòs cruentus affinitatem declarat sed cof vox 
recentior a Phoenicibus nomen deduxit. 

Familiae Asphodeleae adtribuendae sunt hae plantae: 
'ÀocóósAoc Asphodelus ramosus die äſtige Asphodillilie VI cl. 

"Aegóüshos compositum ex d intento et ocóvóoÀ« verticillus, cuius effigiem 
infima plantae pars deorsum bulbis plurimis tanquam primis Solanis tuberosis re- 
ferta prodit. cf. Theoph. VII 12; 

. Nostrati Antherico ramoso, qui in collibus summis et graminosis rarius 
ignitur, non dissimilis, altiori vero statura oculos praetereuntium facilius incitat; 
asphodelus enim ramosus trium pedum adipiscitur altitudinem. . Caulis ramosus, 
cuius et ipsi et radici eduli ac bulbosae folia plurima angusta verticilli modo sunt 
affixa, racemos germinat flosculosos. Floribus idem color ac forma est ut iis 
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lilii candidi sed amplitudo gracilior. Hos propter candidos flores et radicem edu- 
lem quam creberrimum plantarum omnium inde ab antiquissimis temporibus as- 
hodelum Manibus esse sacrificatum memoriae prodit vates, qui in Od. XI 539 
fieroihnis inferis pratum subornat asphodelis et Graecos ad exsequias atque in se- 
puleris hac planta usos esse scholiastes commemorat. In nostris coemeteriis lilium 
candidum, quamvis rarius, splendore emicans candido videmus. Asphodelos et 
candido colore et flaveo florentes in diversis Graeciae regionibus Sibthorpius collegit. 

“Yaxırdos Hyacinthus orientalis die gemeine Hyazinthe cl. VI. 

"Ydw9oc coniunctum ex beg pluviarum sidus, quod ad originem verbi de 
pluit est trahendum, et ğvðos flos, ergo herba, quae Hyadum tempore floret. 
Quia plurimae una cum hac plantae in nostra regione veris tempore germinantes 
ac florentes iu Graecia exeunte autumno proveniunt et subsequente pluvia autum- 
nali floribus delectant, derivatio plane est afflrmata. cf. Fraasium p. 103 et 92; 

Haec planta hieme exeunte pone fenestras nostras floret racemis suavis- 
simis. Radix bulbosa foliis ex angustis promittit scapum herbaceum racemo pul- 
cherrimo dispositum. Florum maxime violaceorum corollae campanulatae margi- 
nem deorsum recurvant et similitudinem exhibent quandam virorum capillis; qnorum 
infimae reflectuntur partes. Qua igitar ad comparationem faciendam planta. poéta 
aliquoties est usus v. Od. VI 231; XXIII 158; priore loco canitur: 

Ulyssem lavatum, unguento illitum indutumque vestimentis grandiorem ac 
pinguiorem Athene reddidit et ex capite recurvas suspendit comas Hyacinthi flori 
Similes. Complures carminum interpretes summam comparationis partem ad co- 
lorem capillorum fuscum referunt, ut Dea iuvenilem capitis superficiem efficiat, sed 
figura floris Hyacinthi circumspecta, similitudinem maiorem, quam omnes Irideae 
plantae coloribus diversissimis reddere possint, reperio. Flores enim Hyaeinihi 
dependentes et ima parte recurvi talem formam, qualem longi crines hominis cu- 
iusdam validioris et eodem flexu nitentes habent. Praeterea color Hyacinthi isti 
imagini non adversatur. lridearum petala corollarum sunt etiam reflexa at talem 
regularis campanulae formam margine recurvo construerc nequeunt. Homerus 
vero, poëta rerum naturalium peritissimus, ex omnibus praestantissima exquisivit 
et in carminibus connexuit ifa ut imagines et descriptiones veras ac naturales 
animo percipere et laudibus efferre cogamur. Nitzschium doctissimum, qui ad 
hunc locum adnotationibus citatis ó&wÜoc esse iridem affirmare contendit, poëta 
ipse refutare videtur adserens in Il. XIV 348 in Gargaro, colle Idae montis, na- 
turam procreasse trifolinm, crocum et hyacinthum. Quem Hyacinthi amorem pro- 
bat etiam 'l'heophrastus, qui eum aliis montanis addit plantis. h. pl. VII 8; Ge- 
neris [ridis species potius in lacubus et fossis reperiuntur, hyacinthi vero humidum 
aut umbrosum amant solum, quod colles hic illic arboribus ac fruticibus intermit- 
tentes efficiunt. Quam ob rem hae, pluvia orta, subnascuntur et flore micant in- 
signissimo. Fabulae de gementibus floribus, quibus ut Iridi, Gladiolo, Delphinio 
ac Fabae litterae lugubres inscriptae sint, post illorum carminum tempora paula- 
tim successerunt et nonnullas herbas confuderunt perscrutandas. Quapropter viri 
doctissimi Hyacinthum herbis diversissimis interpretari coeperunt et Sibthorpius, 
Dioscride plerumque observato, hoc nomen Scillae bifoliae induere dubitat. 

Kpópoov Allium cepa Sommerzwiebel cl. VI. 

Kpópvo» compositum ex ypòs, ypoòs cutis humana et hb labra, nares oeu- 

losve comprimo, Quum dialectus ionica aspiratam y in tenuem x commutaret, quod 
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formae Kpóvec, Koovne pro Xpóroc, Apovlörc, izoum: pro O£youa« demonstrant. et 
quim eandem analogiam similia composita 7/6xous („hu ? diócpev (di- ), 
IlofGxzovos (1oda-xreivo) sequantnr, vocis supra compositae lex esse comprobata vi- 
detur. Kpópoov ergo significat plantam eiusque plerumque radicem, cuius acres 
exhalationes admodum irritant cutem oculorum ita ut oculos naresque conniveamus. 

Haec plantarum hortensiarum notissima aliis eiusdem generis speciebus 
maxima antecellit cepa. Et folia radicalia et scapus ima parte amplior sunt ro- 
tunda ac cava. Flores capituli creberrimi corollis longiora gerunt filamenta et 
germinis capsulae semina custodiunt atra. Cepa iam vatis temporibus aeque ac 
nostris colebatur; Troiani enim belli heroés inter bibendum cepam comedunt. 
Quum Machaon mortuus in Achillis tentorium esset apportatus, Hecamede Nestori, 
canistro aeneo cepis pleno mensae imposito, potionem, quam xuxsıö vocabant, con- 
ficit. v. II. XI 630; $ 

Alter locus, quo pcéta bulbo cepae utitur comparationis causa, legitur in 
Od. XIX 233; | 

Ulysses Penelopae ignarae vestimenta sua ad fidem faciendam vere ex- 
plicans tunicae eximiae colorem membranis cepae aridae confert, 

Hanc speciem supra appellatam utrique carminum loco esse aptam .et 
bulbi membranae fucatae declarant et Prodromus eam in Graecia nunc xpogóót 
vocitari et ubique coli docet. 

MöAv Allium victoriale Siegwurz, Allermanns-Harniſch el VI. 

Accedo ad vocem Odysseae quandam, quae quamvis a poéta ipso expla- 
nata tamen multas difficultates tradit enodandas. Priusquam hanc explicationem 
suscipiam, unius sensum ac potestatem loci sermone latino reddam. 

Ulyssem dolore affectum, quod socii a Circe in sues sint permutati, Mer- 
curius edocet, quomodo ab insidiis Circes sese defendat et perficiat, ut socii per 
Deam pristinam naturam recipiant. Quibus dictis Argiphontes Ulyssi dat medi- 
camentum ex íerra erutum eiusque vires disserit: Radix medicamenti erat atra, 
fles lacti similis idemque poA» nominant Dii. Mortalibus quidem difficile est 
effossu, Dii vero sunt omnipotentes. v. Od. X 305, quem ad locum scholiastes 
„quemque hanc herbam eruentem oppetere mortem et verbum poAóswv significare 
idem atque dza«vew.praestare ut quidvis evanescat, adnotavit. Quare vocabulum 
moly flexione Adiectivi neutrius generis praeditum cum póAoc, pöyıs ad originem 
verbi nos adducendum et primo significatu id, quod molestum est, exhibere vi- 
detur. Theophrastus, qui regiones earumque plantas mirabilibus medicaminum 
virtutibus indutas enumeravit et explicavit h. pl. IX 15: moly Arcadum circa 
Pheneum et in Cyllene nasci Homerico simile radice rotunda cepae haud dissi- 
mili, folio scillae; usum eius contra veneficia et magicas fraudes esse, eflodi ta- 
men non difficulter, ut ait Homerus, memoriae prodidit. 

Iam describam eam speciem, quae ante omnes alias cum herba Homerica 
congruat. Haec vix cubitalis in summorum rupibus montium gignitur radice lon- 
gissima atque atra, quae digiti crassitudine et reticulo quodam obducía quemque 
secum portantem tueri et militi certanti victoriam comparare aestimata et credita 
est. Pauca inter folia radicalia esurgit scapus, qui capitulum flore albescente 
super apice gestat ut aliae congeneres. 

Additamentum epicum „mortalibus difficile est effossu** in hanc speciem 
optime quadrat, quod radix et longissima et maximi collaudatur momenti. 


il 


£2 


Irideae est haec: 
Kpóxosc Crocus autumnalis Herbſt⸗Safran III. I. : 
Kpóxos cum xxr filum lanuginosum, subtemen et 2 coma ad radicem verbi 
xpśxw, xipxo texere pertinet. Similitudo horum substantivorum comprehenditur 
lanugine, qua Croci corolla infra est ornata. 

Crocus, qui a tempore florescentiae nuncupatur autumnalis, ut Crocus 
vernus, qui apud nos quoque in hortis ac testis cultus veris tempore floret. Ra- 
dix bulbosa inter folia angusta unum aut duos emittit, scapo deficiente, flores, 
qui non superant longitudine folia. Singulus corollae tubus omnium crocorum et 
amplissimus et ruberrimus in margine diffinditur in senos limbos, qui summa se- 
piunt filamenta colore flavescenti. De pistilli usu praestantissimi ad imbuendum 
in duobus carminibus indicium non apparet; nam Aurorae epitheton xpoxózszkoc: 
colorem coeli tantum ante ortum solem reddere contendit, quem 'pododdxruAss per 
Odysseam totam exhibet. Speciem croci supra nominatam. in Iliadis carminibus 
XIV 348, ubi tantum illa usurpatur, esse. verissimam et color comparationis cita- 
tae. ruber et solum Idaei montis collinum ostendunt; nam crocus sativus et pla- 
niore gaudet humo et minorem fert colore non tam vivaci florem. Crocum sati- 
vum et Crocum vernum una cum aliis plantis, quae apud nos veris tempore inci- 
piunt crescere, e. g. cum Leontodonte gymnantho, Erica verticillata, Scilla maritima 
et autumnali exeunte mense Septembri ante pluvias autumnales nebulis nutritos: 
erumpere et paulatim florere Fraasius docet p. 103.. 


B. Dicotyledones. 


Coniferis plantis sunt adscribendae: 
IIsóx1 Pinus maritima Strandfichte cl. XXI. 

Isöxn cum derivatis reuxsdavds; repıreuxis, mtxpóe (correptum ex zevxepòc) et 
succedens xoc ad radicem méto extendo, expando est conducendum cum. propter 
ramos expansos tum propter folia capillacea et acuta. 

Haec pinorum species in australibus Europae terris sic crebro reperitur 
ut in borealibus Pinus silvestris, illi vero sunt folia longiora et color vivacior.. 
Folia capillacea utriusque speciei bina ex singulis eminent vaginis, quibus exstru- 
ctas arbores recentiores technici pini generi adnumerant. Filamenta continentur 
amentis ut in Corylo avellana; haec amenta ferunt semina ligneis squamis inter- 
mixta. Arborem neque proceritate neque proprietate eximiam esse vates Iliadis 
ipse affirmat virtutes ut in ceteris arboribus non adiungens nisi adiectiva zeprev- 
ie et meuxsöuväs ae i 

Iam locos vocis xeöxn in Iliade tantum adhibitae continuo subscribam. 

Il. XI 494: Aias pugnans et caedens flumini rapido confertur: Quemad- 
modum fluvius torrens pluvia exorta a montibus defluit, multas quercus aridas et 
multas pinos secum portat multumque limum in mare proiicit sic per campos fe- 
stinat Alas viros atque equos caedens. 

Il. XXIII 328: Nestor Antilochum filium suum pericula ac difficultates 
eorum, qui essedo equisque decertantes victoriam. sibi comparare cupiunt, vitandas 
edocet: in terra iacent ligna arida orgyam lata aut quercus aut pini, quae imbri 
nondum putrescunt. A 

Il. XI 845: Menoetü filius Eurypylum vulneratum sublevans in tentorium, 
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servo pellem bubulam explicante, portavit et corpore extento, ex femore telum 
acre atque acerbum (Bios mspmsoxic) cultro exsecuit, tum cruorem aqua tepida 
abstersit et radicem amaram manibus contritam, quae omnes removebat dolores, 
vulneri imposuit. Quo arefacto sanguis sistitur. : 

Il. X 8: Agamemnon dormire nequit ut si quando fulminet Junonis con- 
iux, qui procellam aut grandinem aut nivem apparat, sive nix decidat in terram 
aut ingens belli acerbi os (u ctóua moAíuou msuxsüuyoo:) 

Hanc speciem in Graeciae locis arenosis ac siccis ubique luxuriantem pi- 
cem ac terebinthum praebere eiusque materiem navibus usitatissimam esse asse- 
verat doct. Smith. in prod. fl. gr. sub hac voce. , 

Il(voc Pinus pinea Pinie cl. XXI. 

Eidem generi adhibetur; folia enim bina quoque ex una gignuntur vagina, 
quamvis minore longitudine. Semina ligneis bracteis internata sunt maiora 118 
aliarum pinorum et escam praebent suavem. Quem propter fructum jam Homeri 
temporibus hanc pineam esse cultam prope a domiciliis ex Odyssea probari po- 


test. v. Od. IX 186. : 

In Cyclopum insula circa spelüncam area lapidibus effossis, longis pineis 
et quercibus comosis septa erat. 

Caudex longus et rami recurvi ad camparationem sunt accomodati. v. ll. 
XIII 389: cecidit sicuti quercus cecidit aut populus alba aut pinea procera, quam 
fabri in montibus securi acuta caedebant, ut materia esset navi fabricandae. ll. 
XVI 483, eadem comparatio. 

Hanc arborem in plagis arenosis ac maritimis Peloponnesi occidentalis 
invenit Sibthorpius. cf. fl. gr. 

` Eiarn Pinus picea Weißtanne cl. XXI. nap 

Elan ab £o, SH prolongari oriundum; ergo verbale u hic signi- 
ficat longam plantam. . 

Hanc speciem recentiores Abietem pectinatam vocant, quod pectinis forma 
foliola pullulant singula nec bina nec plura.. Foliola sunt brevia et linearia eo- 
rumque latus inferum candescit. Hanc arborem a Graecis adhuc &Aaros appellari 
Sibthorpius testatur eandemque cum castanea summos occupare saltus scribit 
Fraasius. Quam pinum pulcherrimam summis arboribus alnis et populis ob pro- 
ceritatem esse adnumeratam vates epitheto odpavouyuns collaudat. 

Locos poétae omnes in conspectum dabo. Tu 4 

Od. V 239: in Calypsus insula arbores eminent longae: alni, populi nigri 
et pini piceae altissimae (oùpavopýxns). 

Od. II. 424: Telemachi socii malum ex pino picea confectum (èùáuvor) 
erigunt. itemque XV 289. 

Od. XIX 38: Patrem suum alloquitur Telemachus: o pater, miraculum 
video oculis, ecce parietes. aedificii, trabes ex pino picea et columnae altae ful- 
gent, veluti ignis flagret. 

II. V 560: pugnatores altis pinis piceis adaequantur. 

Il. XIV 287: Somnus in pinum piceam ascendit longam, quae tum in Ida 
longissima per aérem aetherem appetivit. Ibi ramulis pini piceae insedit idem 
avi similis, quam cupream vocant Dii, homines vero noctuam. : 

Il. XXIV 450: Achillis tentorium Myrmidones truncis pini piceae caesis 
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et arundinibus lanuginosis demessis confecerant. Quod tentorium circumdat area 
stipitibus crebris condita, at unum tignum pini piceae tenet ianuam. 
Kéðpoç Juniperus oxycedrus Wachholder XXII. 

Kzöpns a xío, xdo cremo oriundus significat id, quod ad cremandum est 
aptum. Lignum vero iuniperi ardens suavem dissipat odorem. Interposita littera 
8. ut penultima prolongetur, ut olörpos ferrum a ow strido, 'písüpoy ('"psiüpov) flu- 
men a 'pío fluo. 

Haec species nostrati Junipero communi altius extenditur et folia breviora 
at baccas maiores profert. Potestatem cedri, illius arboris, quae trunco excelso 
ac ramis expansis Libanum montem inde a tempore antiquissimo subornabat, Ho- 
merus ignorat, quia nusquam eius proprietates praedicantur. In carminibus lignum 
iuniperi bis usurpatur: 

Calypso namque lignum bene fissum ac thus comburit, ut odor per insu- 
lam penetret in Od V 60; 

Priamus intrat cubiculum, quod lignoiunipereo est caelatum in Il. XXIV 192 

Post Homeri tempus quoque nomen xéðpos praebuisse vim iuniperi Theo- 
phrastus fructu. baccae commemorato docet h. pl. III. 12. idemque novissimo tem- 
pore asseverat Sibthorpius, qui baccas huius plantae in Angliam ex Helicone monte 
copiosas deportari memoriae prodit. 

Kozáptococ Cupressus sempervirens bie Cypreſſe. XXI. ; 

Komdpwsos a xórapos i. q. xótapos strobilus pini profectum et ad radicem 
xóo trahendum significat id, quod strobilos profert. 

Haec ramis erectis et foliis linearibus in maris medii regionibus arbor 
satis grandis a Graecis recentioribus xuraptscı& nominatur et iam Homeri tempo- 
ribus ob lignum odoriferum celebratur; nam in Odyssea cupressi bis mentio fit: 
in insula Nymphae Calypsus commemoratur nemus cupressorum odoriferarum, V 
64; quem locum copiosius explicatum quaeras sub voce 7yuspic. 

Ulyssis domus interior materia cupressea est caelata XVII 340; Ulysses 
mendico ac seni similis, vestimentis nihili pretii indutus tectum subierat. Idem 
zubsidit limini fraxineo intra ianuam acclinatus columnae cupresseae, quam faber 
laevem atque erectam scite reddiderat. Ex flora graeca in Parnasso et Sphacio- 
ticis Cretae montibus reperitur illa arbor. 

Cupuliferarum arborum sunt hae: 
, Fagus castanea Kaſtanienbaum XXI. 

Huius arboris statura nostrati quidem Aesculo hippocastano aliquanto si- 
milis tamen etiam plurimo diversa: Cortex est cinereus, folia lanceolata, amenta cane- 
scentia ex angulis germinant foliorum et fructus rotundi aequant iis quidem Ju- 
glandis regiae, echinis vero sunt muniti. Quibus sunt semina forma nucis plurima, 
quae ad alimentum sibi aut torrent aut coquunt homines. Haec arbor multis re- 
gionibus utilissima sua sponte crescit in australi Europa usque ad Alpes et hanc 
ob rem in Graeciae montibus creberrima. cf. Fraas. p. 64 et p. 101. 

Quod c5: a coisiv vocabulum Homericum attinet, iam multimodis explicatum 
est: alii enim, qui Vossium sunt secuti, Fago silvatica; alii, quibus auctrix est flora aut 
Miqueliana aut Billerbeckiana, Quercu esculo; alii, qui Linkium laudant, Quercu ae- 
gilope interpretantur; at castanea vertendum est, quod argumentis affirmari potest his: 

Nulla alia in carminibus Homericis est vox, quae significet castaneam, 
euius fructus momenti maximi fuit inter arbores Europae australis, quam ob rem 


15 


Linkius eam frugiferarum nuncupat principem maioribus natu victum saluberrimum 
suppeditantem. Link. Urwelt 1. Th. p. 361. f 

Quorum fructuum dignitatem vates noster illustrat et insignit eo, quod hane 
arborem Jovi esse sacram praedicat et in ea considunt Athene et Apollo sub for- 
ma avium, ut concionem Troum conspicentur. Il. V 693 et VII 60. 

Sic a poëta nulla arbor, quercu excepta, laudibus effertur. Arborem oryyòs 
Homeri nullam esse quereuum speciem, quas nunc comprehendimus, disputatio 
sub voce Ööpbs amplius ostendet. Jam vero repugnat opinioni illorum, qui ne 
Quercu esculo reddunt, poéta in Il. VII 60; quo versu huic arbori apponit epi- 
theton qz; procera, quum Quercus esculus inter arbores Italiae et Orientis re- 
ferenda est humiles. Esculus Virgilii quercus quidem est procera et pulchra, 
quae Geo. II 291 adumbratur et cui attributa Homerici ọņnyòs congruant, in Grae- 
cia vero nondum est reperta et a Linkio Quercus Virgiliana pronunciatur. Pari 
modo zzpzzi)óc adiectum est, qualem arborem Jovi sacram esse oportet. Il. V 693. 
Nomen ipsum Fagi silvaticae 25 in Homero non apparet quidem, tamen Adiecti- 
vum des, quod a priore est derivandum, legimus; itaque vide vocem ds, quae 
respondet illis, qui cum Vossio volunt oyyòs esse Fagum silvaticam. Coniecturae 
Linkii obstat ''heophrastus, qui Quercum aegilopem a crx dilucide discernit hi. pl. 3. 

s Antiquissimo tempore fructus castaneae glande (Báħavos) expressus est et 
in eo iam fuit causa primaria, cur Theophrastus hanc arborem quercuum specie- 
bus adnumeraret, quae confusio magna superanda erat difficultate. Eius Ars fá- 
havos est revera castanea, cuius et Fagi silvaticae, unicarum Europae arborum, 
fructui est putamen echinosum, II. pl. III 10. Inter enumerandum diversas 

uercuum species Theophrastus refert unam speciem appellari oryös, quae glan- 
diis ferat omnium duleissimam, tum hanc glandem esse rotundam. Duae aliae 
Theophrasti significationes, nux Euboeica et castanea, si ingenuae sunt, tantum 
referuntur ad fructum, at nusquam arbor ipsa hoc nomine vocatur. Igitur eam 
inter species quercuum nominatas subintelligendam esse puto; nam ii, qui casta- 
neam a quercibus Theophrasti discernere volunt, fructum castaneae in eodem seri- 
ptore vocari glandem (avos) obliviscuntur. Scriptor vero non prodit aliam 
notam quercuum generalem ac eam fructus glandis. Cetera, quae Homerus de 
hac arbore pronuntiat, descriptionem naturalem affirmant superiorem. Castanea 
crescit in silvis inter fraxinos et Eurum Notumque invicem dimicantes perferre 
debet. Il. XVI 767; Culturam huius arboris, cui homines postero tempore admo- 
dum favebant, indicat castanea ad portam Scaeam celeberrima. Il. VI 237; li- 
gnum firmum axi fabricandae adsumitur. Il. V 838. 

Apüc Quercus aegilops Knopper-Eiche cl. XXI. 

Haec arbor in eandem consurgit altitudinem, quam habent Q. pedunculata 
et Q. robur. Folia oblonga ac lata sunt acriter sinuata et glandes omnium con- 
generum maximae mali crassitudinem ostendunt. Cupula fructum cingente exse- 
runtur echini longissimi, quos mercatotes vendunt infectoribus, fructum vero ipsum 
homines comedunt indigeni. Hanc arborem pulcherrimam in Asia minore atque 
in maritimis regionibus Graeciae australioris creberrime reperiri et glandes suo 
tempore pehara (Páhavos) a Graecis appellari Sibthorpius commemorat 

Iam in unum conspectum omnia dabo ea, quae diversissimis locis Home- 
rus de hoc vocabulo memoriae prodidit: 

Apös est arbor procera ac comosa, qua aut sola vestiti sunt saltus aut quae 
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inter Pinos maritimas (rsöm) in collibus attollitur ita ut utraque aquis torrenti- 
bus evellatur ac deiiciatur. II. XI 494; XII 494; XII 132; XXII 118; 

Arbor ipsa cum Pinis pineis (is) antro Polyphemi frigida imminet um- 
bra. Od. IX 186; 

Ab eademque Dodonae consulentes Jovis consilium excipiunt. Od. XIV 

328; XIX 297; 

Sed fulmen quoque Jovis hanc arborem percellit usque ad imas radices, 
ut sulphuris odor late diffundatur. Il. XIV 415; 

Ob copiam ac duritiem ad res varias homines utuntur ligno: sus sacrifi- 
canda ligno querceo necatur. Od. XIV 425. 

Ad hominum domicilia eadem materies adhibetur. Od. XXI 43; 


Cumulata quercuum et Pinorum maritimarum arida materies in terra ia- 
cet. Il. XXIII 328; 

Igitur homines, qui non quercus solum sed alias etiam arbores caedunt, 
nominantur ópozóvot ll. XI 86; 

Quamvis in carminibus Homericis arborem: quandam fructu glandis sae- 
pissime legamus, haec semper tantum öpös nuncupatur, 2 postea scriptores mæ- 
xime rerum naturalium drj oj, rpivos aliasque species discernunt. 

Api; a verbo ds derivandum ut zzyoc a víyvopt míAexos a ram aliaque; 
stirps vero vocis òw excorio, nudo, significatu detrahendi ovibus ac bobus cutem 
apud Homerum saepissime obviam it; igitur öpös correptum ex öfpus significat ar- 
borem, cnius cortex detrahi potest sicuti r7yus partem istam a manu usque ad 
cubitum, quod ea pars aliquantulo crassior superiorem brachii partem fulcit ac 
gestat. Arbores autem sunt plurimae tali cute obductae et olim graminibus cul- 
mo cavo vetistis oppositae esse videntur. Antiquissimis Graecis et gramina fru- 
mentacea et arbores frugiferas maximi fuisse momenti iure probandum; nam ae- 
tas Homerica argumenta suppeditat necessaria, quae partim sub congeneribus 
frumentaceis partim sub arboribus frugiferis sunt memorata et explicata. Quam- 
obrem tempore Homero praecedenti discrimen illud inter arbores et gramina 
facile proponi poterat et tunc in Homero revera ópoohv saltus ti ày silvae op- 
ponebatur. cf. Il. XI 118; Od. X 150; atque alia, quae in conspectu omnium lo- 
corum universo attuli; attamen vocis ipsius dos notio vestuta paulatim absolevit, 
quia plurimae arbores iam in Homero. inter se distant nominibus diversissimis, 
quae series alphabetica exhibet et hic praecipua tantum appellabo x£ü0pr, nein, 
mkararıstos, ite, os et derivatio altera ac iunior a öpös et dp, in eius locum 
substituta est e. g. ópózco et Optube, cix, b, euius unius locus Homericus (db) 
dpoανẽGu òvóysoo rapsıas Od. II 154, lacerantes sibi unguibus genas, et alterius ' 
documenta Homerica õppes py» acre proelium aliaque leguntur. Ergo vox öpöc 
aliquid acre habere debet, quod derivatis vocabulis est inditum; sed quercuum 
genus est, in quas quoddam acre quadrat, quercuum vero species nihil habent, 
quo pungant, nisi folia aut aculeata aut acriter sinuata; quare Graeci nomini 055; 
aculeos sinusve foliorum tanquam notionem peculiarem indiderunt ut Germani no- 
men ovuli a glandis forma et Romani deduxerunt quercum a quatere, quod ho- 
mines primigeni arbores quaerebant eas, quarum quassis vescebantur fructibus. 
Quum iam et in Graecia Europaea et in Asia minore plures quercuum species 
erescerent et poéta certa uteretur specie, ut conspectum naturalem ac verum animo 
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obtenderet, species eligi potest tantum ea, quae his conditionibus appareat 
aptissima. Haec Quercus aegilops, species supra inscripta, esse videtur: 

Graeca epitheta ó&&opos et Örbxapzwos summas huius generis produnt spe- 
cies, haec autem praeter Q. robur et Q. pedunculatam, apud nos quoque viventes, 
est Q. aegilops, quae selum Graeciae australis et Asiae minoris est propria. Quo- 
minus nostrates quercus subintelligantur, fructus earum impediunt parvi. quibus 
nunquam homines vescebantur. Contra magnus atque esculentus fructus Q. aegi- 
lopis primum in illis regionibus attentionem hominum excitabat, qua ex causa 
propter altitudinem et commodum haec arbor a poéta Jovi est sacrata, etsi aliae 
congeneres et humiliores praebeant frugem esculentam ateminorem et has ob cau- 
sas vox 9p»; significationem paulatim sibi vindicavit plurium congenerum generalem. 

08 Fagus silvatica Rothbuche cl. XXI. ; 

"On ab bebe, eta, b originem ducit et significat id, cui acumen est quod- 
dam; fagus vero silvatica nucleos triangula atque aculeata cute inclusos fert et 
ideo aculeis fructuum derivationem satis affirmat. Hanc arborem in Pelio, Atho 
et Pindo montibus. nunc florere et ab hodiernis accolis adhuc ita appellari in pro- 
dromo florae graecae pronuntiatur. 

Arbor cortice laevi ac cinereo, foliis ovatis, quibus emittuntur pedunculi 
breves ac villosi. Semina in cupulis oblongis echinatis atque angulatis sunt in- 
‘clusa. Eadem in Graeciae montibus altissimis invenitur et adhuc eodem vocatur 
nomine. Quamvis vox 3604 in carminibus non legatur, tamen pluries adiectivum 
db substantivo čyyos appositum reperitur, quemadmodum saepius p£uvor, ut 
materies hastae exprimatur. In Od. XIX 34 gestant Ulysses eiusque filius galeas, 
clypeos et hastas fagineas (SL, čyyea)} cf. Od. XX 306; II. XV 536 et 742; 
II. XVI 309; Il. V 50; II. VIII 514; II. XIII 584; II. VII II; 

Quum complures interpretes hoc adiectivum sbs eodem modo, quo ótóe 
reddunt, hic annotandum esse puto, adiectivum öfussıs tantum inscripto &yyos et 
$op) appositum nec ad %, méksxus, dop, Epos ac Ydspavov apparere, quibus ée 
solum adiectum observatur. 

Os J v. Od. I 99; IV 700; II. XIX 211; XXI 37; 

5:09 n£Aexov v. Od III 443; Il. XV 711; XVII 520; 

deb pdayavov v. Od. XXII 90; Il. I 190; XXII 306 et 311; 

tò tivos v. Od. II 3; IX 300; X 126; 

deb čop v. Il. XXI 173. 

Betulinearum est haec: 
KA190v Alnus oblongata bie Erle cl. XXI. 

Homerus prodit alnum nostrae simillimam, quae in regionibus australibus 
iuxta aquam rivulorum proceritatem saepe appetit eximiam et munimentum ripis 
in aquam profluentem praebet magnum, quamobrem Graeci nomen a »Anllo for- 
marunt. Igitur illa cum Populo nigra iisque coniuncta est plantis, quae amant 
solum aquosum. v. Od. V 64; et 239; \ : 

Cortex arboris fuscus, folia ovata ac crenata sunt axillis venarum nudis 
praedita, amenta fusca ac pedunculata sunt praedita seminibus, quae hieme avibus 
alimentum suppeditant. 

Salicinearum sunt hae: 
"Arysıpos Populus nigra Schwarzpappel. XXII. 
Et truncus laevis ac cinereus et rami magni ac patuli celsitudini accedunt 
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ingenti. Folia cordata et crenata pedunculis longis ac compressis affixa lenissimo 
venti adeo commoventur flatu, ut arbor ampla imaginem vivacissimam exhibeat; 
quare drysıpos ab des est derivanda, cuius ad radicem etiam die, Js capra perti- 
net; nam vis movendi est causa in his derivandis vocabulis. Od. VII 106: „In 
Alcinoi domo (in Scheria) quinquaginta servae laborant, quarum aliae molunt fru- 
ctum flavum, aliae telam texunt et fusum versant sedentes ut excelsae populi ni- 
grae folia.* S 

Motus in molendo, texendo et fusum versando aequat ei foliorum populo 
nigra emissorum. Alia doctissimi Nitzschii explicatio „servas sedere densas, unam 
iuxta aliam ut folia popülorum nigrarum conferta“ tam vivaci poëtae aptanda non 


esse videtur. cf. Od. V 64. IX 141; X 510; XVII 208; Il. IV 482; 


Ut haec populus nigra et depingendo res naturales et comparando maxime 
sit idonea, non tam excelsa statura quam folia expetunt magna, quum Populus 
tremula foliis multo brevioribus oculos ad se convertere minus possit. Utramque 
speciem in Graecia nasci testatur Sibthorpius. 

"Axspots Populus alba Weißpappel, Silberpappel XXII. 

Aye ab dyípov inferis sacrum propter feliorum candorem. 

Huius folia aliquanto maiora quam ea congzieris superioris, in latere vero 
inferiore tomento niveo sunt obducta. Haec arbor apud nos rarior in australiori- 
bus terris gignitur uberius et amplo trunco et crassis ramis quercibus excelsis 
haud dissimilis ita ut comparatio inter tres arbores ingentes et pugnatorem sit 
collaudanda. v. Il. XIII 389 et XVI 482; i 

Ratio formae dyspwis ab dyípov Tartari flumine in colore candido inesse 
videtur foliorum, quum idem poëta Asphodelum corona candida in Orci pratis 
florere commemoret. Scriptores posteriores hanc populum Acoxij vocant. 

Iren Salix alba Silberweide XXII. 

Isa ab Ech, drs ducendum, quod salix cito exsilit in altum. Arbor foliis 
lanceolatis, sereaceis ac crenatis. Vere exorto amenta oblonga erumpunt et si- 
mulac defloruerunt, decidunt, ut hoc tempore sub arbore iaceant dispersa. Aestate 
exeunte frustra quaeruntur fructus, quod plurimae salices tantum amenta cum fi- 
lamentis gerunt eaque deiiciunt; quam ob causam vates huic salici epitheton die- 
capro» addit. Tum salices albae solum amant humidum, ut luxurientur, cuius 
quoque utroque loco mentionem. facit poëta. v. Od. X 510; si Oceanum transiisti 
navi, ubi Persephonae lucus, populi nigrae et salices steriles sunt, ibi appelle, 

Il. XXI 350: ad Xanthi ripas ulmi, salices et tamarices memorantur, 

Ex prodromo florae graecae hanc salicem albam ab incolis Graeciae ho- 
diernis sr appellari elucet. 

'Otvcóa Salix vitellina Dotterweide. XXII. 

O. i. q. olsós a Futuro d verbi cípo significat plantam, quae vimina 
facile gignit. à; 

Haec altera salicum species in carminibus. Si prior proceritate trunci et 
colore foliorum alias congeneres anteit, hac de altera commodum narratur: Ulys- 
sem latera navis a se fabricatae cratibus cingere salignis, quae fluctus maris pro- 
pulsent. Od. V 256; | 


Platanearum est haec: 
IlAztávtococ Platanus orientalis orientaliſche Platane XXI. 
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IMàatávotos i. q. mAaravos a mhatòs, Sta, ö grandioribus foliis ad radicem 
verbi cA pertinet. 

Arbor procera ac pentelobatis foliis, quorum nervi non sunt lanati. Amenta 
et filamentorum et pystillorum sunt globosa. Arbor ipsa in carminibus tantum 
semel commemoratur Aulide, qua heroés sub platano sacrificant. Il. II 307; Quam 
praecipue huic praestanti arbori faveant posteriores scriptores, loci produnt cre- 
berrimi: Herod. 7, 3; Plin 23, 10; 5, 47; 12, 1; Virg. 4, 14; Hor. 2, 2; Cic. 
de divi. 2, 30. 


Urticearum sunt hae: 
Ilrer&a Ulmus campestris Rüſter, Ulme cl. V. 

Ia a ntehos, teh aper ad radicem zw, ouan quod folia sunt serrata 
lateraque fortioribus nervis instructa ut apri cutis setis est praedita. Confer te- 
pis filicem eiusdem radicis. Folia huius nobis non ignotae arboris ovata, serrata, 
sub inferiore parte imparia et aestatis tempore rubescentibus insectorum vesicis 
non raro sunt praedita. Filamenta fere subsessilia rubris antheris vere, priusquam 
folia appareant, prorumpunt. Ulmus solum quaerit aliquanto humidum; itaque 
Xanthi ripas subornat. II. XXI 350 et 242; VI 419; hanc arborem adhuc vocant 
Graeci qii. 

Zox% Ficus carica der edle Feigenbaum XXIII. 
Tonen ct. coxij a o sugo prodit fructum, qui propter succum suavem su- 
gendi est proprius. 

Planta non tam altitudine quam dulci fructu in terris maris medii eximia, 
quae in hortis nostris diligentia quadam colitur. Folia ampla tri sive pentelobata. 
Fruges piri forma in angulis foliorum sic proveniunt, ut flores parte fructus supe- 
riore exserti vix possint spectari. Homerus iam discernit cultam ficum a silvestri, 
quod illa in Alcinoi horto inter arbores pretiosas collucet. v. Od. VII 110; pari 
modo eadem plantis sativis apponitur, quum Tantali poenae enumerentur: istum 
alliciuut pira, mala, punicae granata dulcibus fructibus, suaves ficus et virides 
olivae. Od. XI 590; ` ' 

In Ulyssis horto (in Ithaca) ficus quoque splendent inter piros et oleas. 
Od. XXIV 246; y 

'"Eptvsós Ficus caprificus (silvestris) wilder Feigenbaum. XXIII. 

’Epweös ab £o» lana trahendum ; nam surculi tenues lana cinerea sunt obducti. 

Haec sua sponte crescit fruticosa, tenuiores fert fructus, qui autem ab ini- 
tio dilucidiores demonstrant flores. Nascitur collibus in proclivibus Od XII 103; 
tamen stat magna ficus apud T'roiam, cuius mentio fit saepius. Il. VI 433; XI 167; 
XXI 37; XXII 145; hodierni Graeci eam nuncupant dyptoouxrd. 


Euphorbiacearum est haec: 


IIó£oc Buxus sempervirens Buchsbaum XXI. 

IIösos vicinum adiectivo ruwvds, 7, ov spissus. a, um a cóc ut rdE pugnus; 
hic ergo planta, quae prodit materiam spissam. Buxus in Europa australi et in 
Asia minore quindecim ac apud nos autem unnm tantum pedem excelsa, qua 
ad muniendum areolas hortenses utimur, quod totum per annum foliola minuta 
atque ovata virent. Flores. filamentorum e foliorum angulis proveniunt conferti 
et globati colore flavo, quibus mediis emissi flores pystillati in parvulas exten- 


duntur capsulas nigris seminibus impletas. E ligno denso firmoque res utiles 
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parantur e. g. illo antiquissimo vatis tempore iam iugum mulorum ex hac materia 
confectum est. v. Il. XXIV 268; 

Laurinearum est haec: 

Adovn Laurus nobilis Lorbeerbaum. IX. 

Adovn ex da particula intentiva et p’, 7, dv (yaww) fulgens correptum. 
significat id, quod valde fulget; lauri vero folia coriacea admodum splendent. 

Laurus nobilis temporibus ab Homericis heroibus remotioribus celeberrima 
in terris maris medii australibus ut in Africa prolongatur eadem magnitudine, 
qua tilia nostra, foliis ovatis, coriaceis nec deciduis et floribus umbellatis. Baccae 
caeruleae pisi frugibus sunt maiores, quae et ipsae et ceterae huius plantae par- 
tes oleum continent aromaticum. Haec arbor in Homeri utroque carmine non est 
assecuta gloriam, qua effertur in hymnis; nam in epico carmine eae tantum emi» 
nent plantae, quae illo tempore frugibus ad hominum victum utiles sunt. In 
Parnassi valle Apollo dat oraculum sub lauro hymn. in. Apolli. 396; Dionysius 
hedera et lauro coronatus apparet hym. in Dionys. 9; ; 

In Iliade laurus non reperitur et in. Odyssea uno tantum loco legitur: 
Ulysses cum sociis in Cyclopum "littoribus conspicit antrum sublime lauro obum» 
bratum, quo oves et caprae vagantur. v. Od. IX 183; 

Laurus nobilis nomen graecum usque ad nostra tempora sibi conservavit. . 

Verbenacearum est haec: 
Abies Vitex agnus castus Keuſchlamm. XIV. 

Aöyos sicuti Aóxos derivandum est a Asów, Aeósoo, quod significatu videndi: 
seu spectandi Homerus aliquoties. usurpat; ideo Aöyos correptum ex àsõyos prodit 
aliquem splendorem ut Aöxos' ex Asöxos Viticis vero agni surculi nitore quodam 
splendent, quemadmodum lupi oculi et omnino ferarum in nocte tenebrosa. Quam 
ad illustrandam. derivationem quispiam adiectiva Asux?c, Asop5c adhibeat ac perpenset. 

Frutex amoenus decem pedes longus tenuibus atque arrectis ramulis, qui 
colore coruscant argenteo. Folia digitata et inferiore latere candida quinis seu 
septenis foliolis lanceolatis. atque integris constant. Flores in paniculam coarctati 
coronas emittunt candidas ac ringentes et germen inflatur in baccam parvam ac 
fuscam. Quaeque fructicis partes, maxime baccae, odorem aromaticum continent 
et dissipant, quam ob causam illis utuntur. indigeni, ut et corporis valetudinem 
sublevent et libidinem occultam coérceant. Eadem in terris mare medium muni- 
entibus praecipue. luxuriatur ad rivulorum. ripas. ut nostrates. complures salicum 
congeneres. 

Loci huius fructicis epici sunt sequentes:: 

Od. X 166: Ulysses, navi ad Aeaeam Circes insulam appulsa, haud pro- 
cul a littore. cervum excelsis. cornibus ad flumen. ex pascua silvae descenden em 
conspicatur et, illo pereusso, virgulta viticesque evellit et funibus ex his bere 
contortis colligat pedes ingentis cervi. : 

Od. IX 427: Ulysses. oves. in Cyclopis antro. viticibus bene tortis tacite 
connexuit. . k | 

II. XI 105: Isum: et Antiphum,. filios Priami, in Idae- saltu Achilles vir- 
gulis viticum ligavit, quem ad versum scholiastes nonnulla quidem, explicanda vero 
affert.. Alterum. huius. fruticis nomen d et ab hoe d1vsósv purificare tempore - 
remotiore ortum est; nam Homerus de vitice nihil. nisi vitilium usum praedicat, 
sed Plinius multa et corpori et libidini saluberrima tradit. hist. nat. XXIV 38; 
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Hanc plantam vocibus dyve Ñ le in Graecia nunc nominari et ad ri- 
vulorum margines esse vulgarem scribit Sibthorpius. 


Jasminearum est haec: 
Melin Fraxinus excelsior bie Eſche. cl. IT. 

Mein a ncht mel oriundum fraxinorum nos ducit ad speciem eam, quae 
ornus vocata e cortice resinam nomine mannae insignem et melli haud dissimilem 
promittit at altitudine admodum superatur. Ut Graeci primum species, Fraxinum 
excelsiorem et Fr. ornum, quas Romani nominibus fraxini et orni distinxerunt, 
una voce neh comprehenderint, profecto similitudo pinnatorum effecit foliorum. 
Procerissima sui generis arbor centum pedes longa est foliis imparipinnatis, quo- 
rum foliola lanceolata acute imaque parte sunt cuneata, margo autem crenatus. 
Vere ineunte flores, priusquam folia provenerint, colore flavo nec vivo erumpunt 
et samarae, fructus alati, aestate exeunte, conspiciuntur. Singulae arbores apud 
nos reperiuntur quoque cultae, in altitudinem autem non adsurgunt eam, qua emi- 
nent in montibus terrarum australium atque orientalium. Materia spissa rebus, 
quibus agricolae utuntur, praecipue est apta.- es 

Haec species supra inscripta est excelsissima et praestantissima, altera 
vero, Fraxinus ornus, humilior et posterioribus temporibus resinae causa utilior 
ac magis laudanda. Cuius de usu in Homero vestigium non reperitur, quamvis 
fraxini et maxime ligni ad hastas fabricandas saepius fiat mentio. Quas ob cau- 
sas priorem, proceriorem ac praestantiorem poéta sine dubio in animo habuit II. 
XIII 178: cecidit ut fraxinus, quae in culmine montis remotioris securi caesa fo- 
lia deiicit tenuia. ; 

Il. XIV 144: ubi sermo fit de Achillis hasta, quam Chiron Pelio monte 
eruptam patri donaverat. 

( Quod ex ligno fraxineo hasta fabricatur, fraxinus ipsa pro hasta poétice 
usurpatur. cf. Od. XIV 281; II. II 543; dex : 

Igitur adiectivum ivppsMs significat eum, qui hastam iactare non ignorat. 


Oleinearum est haec: 
'"EXa(a Olea europaea Oelbaum. cl. II. 
"Elala et Zia» oleum ducendum esse ad hates laevis videtur, quia et ar- 
boris folia et baccarum succus sunt laevia ac fulgentia. P 
Iam accedam. ad arborem quandam, quae inde ab Homerico tempore us- 
que ad nostra utilissima. sedulitate culta est permagna. Olea sativa Asiae occi- 
dentalis propria in australem Europam translata, quae his temporibus in terris 
magnarum trium peninsularum et in aliquot insulis maris medii hominibus eam 
colentibus commodum praebet uberrimum. Eadem nostrati salici albae haud dis- 
similis; cortex. enim trunci cinereus- ac rimosus, folia lanceolata latere superiore 
viridiora, inferiore vero sunt argentea. Flores quidem racemosi at parvi, quorum 
calyx viridis et minutus, corona autem candida atque urceata emittit duo filamenta 
longiora. Fructus prunuli modo ab initio viret, maturando autem nigrescit. 
Quonam amore et: contentione agricolae oleas novellas propagaverint, ac 
coluerint, nuntiatur in II. XVII 53; 
Virentem homo quidam propaginem plantat in regione deserta, qua aquae 
satis scatet. Diversissimorum vero flatus ventorum torquet eam floribus candidis 
copiosam. Extemplo advolat procella, evellit illam sulco et dissipat super terra. 


Scheria et Ithaca insulae huius oleae cultura antecellunt. cf. Ql. VIT 120; 
Od. XXIV 246; 

Oleum celeberrimum ex frugibus expressum unguendo adsumitur: Od. VI 
79: Lagenam oleo fluido auream mater Nausicaae filiae iussu Deñe vestimenta 
lavandi causa plaustro advecturae tradit, ut sese ipsa et sociae unguant. 

Circes serva quaedam Ulyssem lavat oleoque illinit Od. X 364; pariaque 
Od. X 577; i 

Aphrodite oleo roseo Hectorem mortuum unguit. Il. XXIII 186; 

Materia ipsa huius prceclarae arboris aliquoties a poéta laudibus effertur: 

Clava Cyclopis ex ligno oleagino constat. Od. IX. 320; 

Manubrium securis ex eadem materia confectum est. Od. XTII 612; 

Ulysses in Ithaca lectum suum in trunco oleagino constructum fabricavit. 
Od. XXIII 190; 

Species infra nominata a poëta, addito epitheto cavóguAkos angusto folio, 
accurate laudatur. cf. Od. XIII 102; Od. XXIII 190. 


Compositarum est haec: 
"Axravda Diftel, 

Quamnam speciem hac voce subintellexerit Homerus, explanari non potest, 
qued eam semel tantum et comparationi quidem adhibuit. Compositio vocabuli 
ex dan et dyUos nos ad florem aculeis munitum conducit nec ad spinas, ramorum 
acumina, quibus interpretes quidam reddunt. Plurimae vero sunt herbae, quae 
floribus sint praeditae ita constitutis nostrosque oculos ad se convertant. Genera 
Cardui, Cnici et Onopordi e pluribus constant herbis, quarum e calyce aculei pro- 
minent acerrimi. Unum locum Homericum continet Od. V 328 in comparatione 
quadam, ubi huius plantae pappus cum semine aestate exeunte per aérem perfer- 
tur, donec impeditus in terram decidat et vere secuto progerminet. Quam ad 
explicandam comparationem Leontodon taraxacum per aestatem contemplemur, 
cuius a conceptaculo pappos semini adnatos leni flatu promovere possumus. Quam 
rem et in hac et in illis generum antea inscriptorum plantis ventus perficit. 


Cornacearum est haec: 
Kpavela Cornus mascula Kornel, Horn-Kirſche. IV. 1 

Quod haec species corni generis praestantissima in Europa australi et in 
Asia occidentali sponte gignitur, in hortis Germaniae borealis solo cultu et prae- 
sidio propagari potest. In nostris vero silvis Cornus sanguinea crescit sua sponte, 
Species australior, Cornus mascula, progerminat altius foliis ovatis et floribus umbella- 
tis et flavis. Fructus oblongi sunt cerasa rubra ac nitentia, quibus homines fru- 
untur. Temporibus vero poétae iis tantum animalia vescuntur, quod Circe sociis 
in sues mutatis illa cum glandibus ad alimentum proiicit. Od. X 242; 

Arborem silvaticam epitheto «z»ócXows cortice tenui in comparatione qua- 
dam memoratam reperimus in Il. XVI 767; 

Corruptio vocabuli graeci xpaysia ex vp, quod derivandum est a * 
cornu, fructus specie, romana interpretatione huius arboris corni satis indicatur et 
fructuum forma huic derivationi magis adsentit quam illi a xp&s capite, illi a xpa- 
vos, eos galea aliove vocabulo. 

Umbelliferarum est haec: 
Ter Apium graveolens Sellerie. cl, V. 


, E&wov. a os stellarum splendore abstractum, quod folia viridissima fulgent 
nitore ut C a C, Aldıvos a Aoc, xpíünos a xp). 

Hoc apium foliis viridissimis ac nitentibus unum inter multas, quae colore 
candido florent, plantas umbellatas, quod in hortis oleraceis apud nos plantatur 
seminibus, in Graeciae autem solo humido sua sponte germinat et praesenti tem- 
pore appellatur dyptsiwov cf. Smith. prod. flo. grae. I. p 205. Quae in Homeri 
carminibus planta bis tantum apparet epitheto iAeóüpszzov humido nutritum. , 

Haec herba apud nos radicis esculentae causa colitur, cuius de usu illis 
temporibus nusquam fit sermo sed Fraasius p. 78 ,in magnis pratis mari adia- 
centibus apium, violam, scirpum ac tamaricem uberrime crescere** ad nos refert. 

Od. V 72: in prato ante specum Calypsus virent violae et apia. : 

Il. U 776: in campo circum Troiam Graecorum equi pascuntur trifolio 
atque apio. 

Papaveracearum est haec: 
Mxov Papaver somniferum Gartenmohn. XIII. > 

Mýxov a u, longitudo trahendum significat papaver propter capitulum 
longum ac crassum, quo species adsignatur. $ 

Haec species discernitur ab aliis eiusdem generis caule laevi et foliis si- 
nuosis. Calyx viridis mox decidit et quatuor petala coronae ampla cándido nitent 
colore. Capitula magna continent semina plurima at pusilla et succisa ante ma- 
turitatem succo lacteo et spisso edunt opium, medicamentum eximium. ` 

Gorgythion in proelio occisus caput demittit galea gravatum ut papaver 
hortense auctumni tempore fructu suo grave. Il. III 306; 

Unicus est locus, quo emicat papaver in horto sativum. Hoc addito »in horto« 
species a poéta sativa praedicatur, quae tunc iam in horto colebatur. Idem affirmat ca- 
pitulum magnum et amplum. quippe cum aliae species, quemadmodum nostrates sponte 
crescentes, capitula gestent multo tenulora, Qua ex re coniici potest Graecis tunc 
temporis notum fuisse opium et forsitan vyrevðès vocatum. cf. Od. 1V221. 

Theophrastus iam de plantarum succis et praecipue de radicum sapore 
uberius disserens etiam papaveris facit mentionem de hist. pla. IX 8; et optime 
adiungit papaveris capitula exsuccari, quod huic soli est peculiare. Plinius vero copio- 
sissima, quomodo opium optimum € papaverum capitulis eliciatur et vilior quidam suc- 
cus tota e planta excipiatur et quibusnam medeatur morbis, memoriae prodididit. Nat. 
hist. XX 76. 

Viniferarum sunt hae: 
"Aypzskos Vitis vinifera Weinſtock. cl. V. 

„ Apres coniunctum ex d et rh, r&houa esse, gigni; ergo planta, quae 
alii cuidam adhaeret, quod vitis (dpzsho) eirris perficit. Homericis in carminibus 
vitis cultura iam totam per Graeciam et in terra continenti et in insulis est divulgata: 

Phrygia vino uberrima narratur. Il. III 184; " 

Achaeorum naves vinum afferunt e Thracia in castra prope a Troia. Il. IX 70; 

Epidaurus Argolica ino opulenta pronuntiatur. Il. II 561; 

Paedasus vocatur vinifera, quam cum novem aliis oppidis Agamemnon 
pollicetur Achilli, si adversus Ti oas pugnare velit. Il. IX 152. 

Ex Lemno exportatur vinum in Graecorum castra ante Troiam adeo ut 
ibi commercium per mutationem incipiat Achaeorum, qui vinum cupro, chalybe 
splendido, corio, bobus servisque emunt. Il. VII 467; 
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Circe potum e vino Pramneo donat Ulyssis sociis, priusquam eos baculo 
magico mutaverit in sues. Od. X 235; 

Syria insula prope Ortygiam praedicatur terra felicissima, quae bubus, 
ovibus, vino et tritico abundat. Od. XV 406; 

In Ithaca vineae fit sermo. Od. I 193; XI 193; 

In Cyclopum terra sponte nascitur sine semine triticum, hordeum et vi- 
num. Od. IX 110; 

In Creta Ulysses Troiam navigans vino rubro excipitur. Od. XIX 197; 

Quas ob causas viti apponitur epitheton épwtdzokov magna uva, quod vitis 
sua sponte nascens parvas gerit uvas. Od. IX 110; 

Quanam e ferra vitis originem traxerit, utrum ab Indo, quo Alexandri 
exercitus illam reperit, an ab Africa, ubi planta sua sponte magnas ferre traditur 
uvas, explanari non satis potest. cf. Link. p. 432 et 433. 

'"Hyspie Vitis sativa der edle Weinſtock. 

Hoc vocabulum graecum in Homero ad multas explicationes convocavit. 
Quamquam rerum naturalium non ignari dicto nixi Theophrasti, qui inter quinque 
quercuum congeneres quandam appellat uses, sub hac voce quercum intelligi vo- 
luerunt, tamen versus Homeri ipse nimis repugnat illorum opinioni. Uno carmi- 
num loco et quidem Od. V. 68; planta quaedam es ad Calypsus specum com- 
memoratur, quae floret uvis (otayvàsis} Quod epitheton orazvAr omnibus in car- 
minibus ob fructum vitis solum apponitur, Börpus vero uvae figuram magis signi- 
ficat. cf. II. XVIII 562; et ubi planta non vocatur, contextus eam facillime prodit 
ut in pulchro Alcinoi horto. cf. Od. VII 121; quo arbores praestantissimae fructi- 
bus collucent praeclaris et uvae prelo arefaciendae collaudantur. Primum enume- 
rantur piri, punicae, mali, ficus atque oleae et tribus post versibus exornantur 
fructus hoc modo: „pirum turget iuxta pirum, malum iuxta malum, uva iuxta uvam, 


ficus iuxta ficum.‘ : 
Hic iure quaeritur, quamnam ad plantam dicta „uva iuxta uvam“ referan- 


tur. Restant tantum punica et olea, quarum fructus non explicantur peculiaribus 
nominibus. Fructus autem punicae nominatur a scholiasta pd et is oleae quem- 
admodum arbor ipsa. Od. XIII 102; 

Porro aliquis dicet, unde fiat, vitem deesse in hoc praeclarissimo horto. 

Poéta fructuum enumerat eos, qui diversa forma visum cient, quamobrem uva, 
omum, pirum ac ficus ornantur nominibus, illi vero punicarum et olivarum non 
nominati in aliis formis, quas vates vocitat, continentur. 

Iam redibo ad Calypsus antrum et intuebor picturam, quam poëta de hac 
Nymphae sede adumbravit. 

Nympha in antro considit cantitans ad stamen et a foco odor iuniperi ere- 
mantis et thuris totam per insulam perfunditur. Procul ab antro silva alnis, po- 
pulis nigris et cupressis, quarum in ramis plurimae aves et terrestres et marinae 
nidificant, intermixta prominet. Ad antrum ipsum vitis nobilis (cue) extenditur 
uvis. Inter antrum et silvam vero pratum molle floribus ornatum est intermissum. 
Hic quatuor fontes dissipantur in partes diversas ita ut immortalis ipse, si haec 


omnia viderit, gaudeat. 


Partes picturae ita sunt compositae, ut vitis sativa antrum pampinis obdu- 
eat et introitum antri oculis amoeno modo circumdet. Tum sequitur pratum flo- 
reum, fontium aquis vivacius idemque cingitur alnorum, populorum nigrarum et 
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cupressorum semper virentium silva. Si quis quercum quandam ante antrum po- 
neret. pro vite cum uberrimis pampinis, aditus prospectum tam hilarem non exhiberet. 
Ut dicta singula loci poétici accuratius considerentur, hic duos versus adscribam: 
10 aon TErdvusto «epi Onsíoue YAucupoio 
neeps 7Bowmsa, dee 68 orasuadan. 

$usps ab Juspos ut dcs a wácpio. derivandum est planta sativa, quae ad- 
ditamento daher ô> ccwzoais vitem. significat, quod in Homero alia planta non 
apparet. ad quam referri possit; quercus enim cogitari nequit, quod uvas non ge- 
rit. Verbum tetávvsto extendere bene congruit in vitem, quae et obtendendo an- 
tri ori et vestiendo muro adsumitur. Accedit etiam praepositio cum recto e 
ore yàxpupoio. Hoc «spi refertur magis ad anteriorem, apertam specus partem, 
quod remotior in accliviora prolongata est ob fontes, qui per pratum serpunt. 
Scholia huius loci difficultatem non enodant. 

Violacearum est haec: 
Jay Viola. odorata das Veilchen. cl. V. 

Joy quod exclamationem i, à excitat, quam emittunt puellae hanc violam 
spectantes et lòs, sagitta ab Tw, Chi. 

Etiamsi in Od. V, 72; pro i»» cum Eustathio aliisque interpretibus cíov 
legitur, tamen Adiectiva hoc cum nomine adiuncta ut loöveors de lanae colore v. 
Od. IV.135; et iozóz: de maris colore v. Od. XI 107; Il. XI 298; hanc plantam 
pusillam colore purpureo poétae notam fuisse, admodum monstrant. Praeterea 
exornatio antri Calypsus poética, quomodo sub voce Zpsp addita est, solo huius 
plantae vernalis non adversatur. Ut in margine silvae alnis, populis nigris et cu- 
pressis constitutae sub fruticibus prope fontes defluentes hae plantae collocentur, 
natura ipsa postulat, quippe cum hic necesse non sit violas in aperto prato habere. 
Ad postremum conferas sub voce cé\wov, quae Fraasius de hac aliisque pratensi- 
bus plantis recentioris Graeciae scribit. Denique ole iuxta cékwoy non tantam co- 
loris mutationem oculis conspicientibus, quantam iov iuxta cé\wov praestat. 

Tamariscinearum est haec: 
M»píx Tamarix gallica die Tamariske cl. V. 

Moon cum wöpwn: formica et popío innumerabiles ad radicem verbi pópo 
moveor aliquo strepitu referendum est, quia tamaricis et ramuli rigidi ac densi et 
foliola minuta ac permulta exorto vento stridorem aquae fluentis similem praestant, 

Haec tamarix surculis ramulisque erectis consurgit ad fruticem quindecim 
pedes longum, qui foliolis carnosis ac minutis semper viret et ripas amat flumi- 
num in mare medium profluentium. Et calyx et corona paniculae terminalis est 
peutaphylla et capitula seminibus impleta tenuissima. Hic frutex Xanthi ripas 
prope "Proiam subornans in Hiade saepius memoratur: 

Achilles, hasta in Xanthi ripa ad tamaricem adplicata, gladium e vagina 
eduxit. II. XXI 18; ef. Il. XXI 350; 

Ulysses, Doloni percusso mustelina galea, lupina pelle, arcu hastaque de- 
tracta, € tamarice haec omnia suspendit. Il. X 466; € 

Equi tamaricis cuiusdam surculis illisi currum perfringunt. Il. VI 39; 

Hanc plantam hoc tempore y»sz et def appellari Sibthorpius est testis. 

Myrtacearum est haec: b 
Pod Punica granatum Granatbaum cl. XII. 
Haec arbor et florum conspicuorum causa et ob fructum vires recreantem 
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inelytissima temporibus poétae per Phoenices ab australibus maris medii terris, 
quibus sua sponte grandescit, in Alcinoi aliorumque optimatium hortos transiisse 
nomenque secum comportasse videtur. Si nos quidem ardentibus in horto calore 
quodam calefacto floribus gaudemus, Graeci autem coeli mitioris causa dulci po- 
mi punici sapore fruuntur. Folia sunt lanceolata, calyx vero et corona ex peta- 
lis carnosis ac coccineis constant et coronant fructum, qui ut pomum turgente 
inferiore calyce suboritur. Illis temporibus in Graecia has arbores raro esse pro- 
pagatas, unus Alcinoi hortus, quo illae emicant alias inter arbores sativas, osten- 
dit. Od. VII 115; 

Porro punicae in Orco splendent praeclaris fructibus inter poma insignis- 
sima, ut "Tantali cupiditatem illiciant. Od. XI 589; 

In Ulyssis horto Ithacensi plures quidem plantae sativae enumerantur, pu- 
nicae vero non memorantur. cf. Od. XXIV 247; r 

Punicam arborem et sativam et sua sponte crescentem nune in Graecia 
et in Archipelagi insulis inveniri, docet prodromus in floram graecam. 

Linoidearum est haec: 
Aívov Linum usitatissimum Lein cl. V. 

Avov derivationem ab Asoc, a, ov laevis, e habere videtur, quod linteum 
laevitate quadam a laneo panno distat. 

Planta sativa nobis omnibus notissima fit cubitalis et violaceo coronae co- 
lore emicat. Quae ab australibus terris ad nos translata utilitatem suppeditat 
etiam maiorem, quam eam jam Homeri temporibus praebere coeperat; nam opti- 
mates tantum graeci linteo distinguuntur. Cuius ut usus communis plantae ocu- 
lis magis obversetur. locos Homericos in congeriem quandam redigam: 

Il. IX 661: Patroclus per Phoenicem servas lectum parare iubet, quem 
illae substratis pellibus ovinis linteoque imposito perficiunt. ^ 

Od. XIII 73: Ulyssi ad cubandum in navi pellibus linteum superster- 
nunt. cf. 118; 

Il. II 529 et 830: heroés duo distinguuntur lorica lintea (AuoBópr2. 

Il. XVI 408: yov exprimit lineam piscatoriam, qua quis et hamulo cu- 
preo capit pisces. 

Il. V 487: Dh significat rete, quo ne capiantur, admonentur. 

Od. VII 198: X6ov reddit vitae fila, quae neunt Parcae. 

Rosacearum sunt hae: 
Baros Rubus fruticosus Brombeerſtrauch cl. XII. 

Báros a fw. Bňw ideo planta, quam quis pedibus calcat. 

Ex multis huius generis speciebus Rubus fruticosus apud nos rarior at 
eo uberior in australibus terris. Caudices graciles et fusci emiitünt aculeos et 
procreant folia trinata vel quinata, quae inferiore latere sunt tomentosa. Calyx 
florum umbellae modo nascentium planus et fissus, cerona vero candida ex quin- 
que petalis constat et mora nigricantia non sunt caesia. 

In Od. XXIV 929: hic frutex semel nuncupatur: 

Laértes senex digitalibus ( indutus rubi causa effodit. "Pheoplira- 
stus hanc speciem sub nomine (os exponit et ab hodiernis Graecis eam fatos 
seu gat vocitari auctor est Sibthorpius. 

PO Rosa centifolia Centifolie cl. XII. 
Padon cum polis, pg strigeo (Il. X 505) communicandum siguificat id, 
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quod «friget; namque surculi fruticis rosei, si adtrahuntur et relaxantur, propter 
quandam immobilitatem et aculeos frequentissimos vehementiore strepitu recedunt 
in pristinum statum, quam áli: frutices. 

Quamquam hoe substantivum maioribus in carminibus non apparet sed in 
succedenti hymno in Demetrem laudibus effertur, tamen vocabula ab hoc deri- 
wanda hune fruticem illis temporibus non solum notum fuisse sed eius flores etiam 
leo adsumtos ostendunt, Quorum unum 'psod«zokog roseis digitis saepissime 
occurrit, alterum 'po2ózv apposito Zi»v speciem supra inscriptam tunc temporis 
uberrime cultam et petala coronae esse exsuccata satis collaudat. Itaque sequi- 
tur, Theophrastum et Plinium illam non ignorare. 

Pomacearum sunt hae: 
"Oyyvn Pirus communis Birnbanm cl. XII. 
Mía Pirus malus Apfelbaum. : 

"Oyyyn ab dro constringo fauces, quod hic efficiunt fructus gustantibus, 
quamquam adversatur ©. Sprengelius. 

Musa a pages, J, i», mollis, lanugo, quia folia et calyx lanugine 
sunt obducta. 

Et Pirus communis et Pirus. malus poétae temporibus cultis Graeciae 
plantis sunt addicendae. Quarum priori ovata, laevia et crenata, alteri quidem 
similia sunt folia, quae autem sub inferiore latere aeque tomentosa ac calyx. U- 
traque floret minutis umbellis et pululat fructus notos, pomum et malum. Haec 
pomorum genera illis temporibus a Graecis saepissime in hortis consita et excul- 
ta esse, ex hortorum descriptionibus eorum, qui in Odyssea nobis obveniunt, 
elucet. Horum excellentissimus, ille Alcinoi hortus, arbores pomiferas habet inter 
punicas, ficus et oleas. v. Od. VIE 115; Eadem poma pretiosissimis Orci frugibus 
adnumerantur y. Od. IX 589; In Ulyssis horto Ithacensi splendent quoque in ar- 
borum illarum numero, excepta punica. v. Od. XXIV 247; ejusdemque libri v. 
340: has arbores in horto uberrimas fuisse legimus, quod Laértes senex Ulyssi 
adolescenti tredecim piros, decem malos, quadraginta ficus et quinquaginta ordi- 
ues vitium uvis diversis dedere pollicetur. Quibus rebus coniici potest, has arbo- 
res pomiferas non fuisse silvestres, quamquam tales in Graecia sunt. Deinde hans 
“sententiam afürmat epitheton fructus aykasxaprar v. Od. VIE 115; 

Quibus autem ex omnibus artem inserendi et inoculandi illis temporibus 
iam fuisse notam, quum eius fit mentio nusquam, colligi non potest. Igitur cul- 
turam arborum pomiferaruin, olisearum, ficorum, punicarum vitiumque propagando 
in mitius hortorum solum. praesidio et aquam largiorem suppeditando, quibus hae 
piantae nobilissimae ampliore reddantur statura ef grandiores ac saepius suaviores 
gignantur Íructus, esse constitutam putandum. 

Amygdalearum sunt hae: 
"Ayspüos et alwacın spinae, sentes Dornſtrauch. 1 I 

Quasnam ad species haec nomina sint conferenda, argumentis probari non 
potest. quod pluribus congeneribus eadem est virtus, qua illae sunt exornatae. 
kit derivatio utriusque vocabuli, unius a Jep, alterius ab «ípásco sanguine inficio 
et usus plantarum ipsarum, quibus hortos servi sepiunt et iumenta coërcent addi- 
lis lapidibus, vivos non indicant muros, quales recentiori tempore non in Graecia 
solum sed in plaga etiam magis boreali spectantur; nam de óu2:2 dilucide dis- 
seritur Od. XXIV 224: serri ad spinas colligendas abierunt, ut hortum munirent. 
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Ai, AED eg, Gi Eupevar Epxos et Od. XVIII 359: ubi Eurymachus Ulyssem 
ad spinas colligendas arboresque serendas mercede conducere cupit. De altero 
ăyspðos unus locus apparet. Od. XIV 10: quo suam pastor sepem lapidibus ac 
sentibus confecit. Quibus rebus quispiam commoveri potest, ut Prunum spinosam 
aut Crataegum monogynam in memoriam revocet, quam utramque Sibthorpius im 
pluribus Graeciae regionibus reperit, alteram etiam vivis sepibus adsumtam vidit- 
Leguminosarum sunt hae: 
ESB Cicer arietinum Kichererbſe cl. XVII. 

Nec Pisum sativum Sprengelii I, 25; 

'Ei8wüec compositum ab spe vi augenda, per et 6£»)ez profunditas, alia 
formatio pro ĝáðo> Eandem legem constitutionis prodit &ptsrdzuras; ergo èpéßw- 
dos significat pisum asperitate et profunditate intermissum. 

Hoc cicer gracilioribus adscribendum est papilionaceis, quod cubitale in 
maris medii terris partim sua sponte inter segetes gignitur partim propter fru- 
ctum seritur. Folia impari pinnata et singuli papilionacei flores sunt rubri, qui- 
bus exstinctis legumina duobus seminibus gibbosis procreantur. Haec planta 
poétae tempore cum fabis colebatur et in area terebatur, quo ab opere vates 
comparationem detraxit. v. II. XIII 589 unde iure potest coniectari has fruges 
magnam alimentorum partem illis temporibus praebuisse, donec postea mystici 
Philosophi in floribus litteras lugubres inveniant, quae homines ab hoc victu pro- 
hiheanc Homericis in carminibus voce SHD hanc frugem esse expressam et 
Theophrastus huius plantae expositione (H. pl. VIII 5;) et Sibthorpius eius in- 
ventione in Graecia, quam Candiae incolae vocitant pegibt suppressa vocale ini- 


tiali, probant. 
Köawos Vicia faba Bohne XVII. 

Kóayuos a vb turgeo ob frugem turgidam ut xóo», xovóc ab eadem radice.. 

Species apud nos quoque propter grandiores fructus sativa inter Solana 
tuberosa plantatur. Crassus caulis est arrectus et bina cubita nascitur foliis ova- 
tis ac integerrimis. In candido floris papilionacei vexillo nigra emicat macula. 
Legumina longa candidas continent fabas linea nigra, ubi postea planta germinat.. 
Quo colore commotus Homerus fructui addit epitheton yzAavóyposc nigro colore: 
unico loco, quo utrumque legumen ad comparationem adsumitur. II. XIII 589; 

Cuius momenti fabae ad nutriendos homines fuerint, e proximi seculi tem- 
poribus, quibus, priusquam fruges Solanorum tuberosorum admodum increbuerint, 
illas non solum victus causa coctas sed etiam molitas et farinae cereali ad confi- 
ciendos panes esse admixtas scimus. — . 
Awrös 'i'rifolium messanense (Lotus argolica Link) et T. alpestre. Klee cl. XVII. 

Vox Aords antiquissimis Graecorum temporibus unica adhibita, ut quandanx 
Trifolii congenerem exprimeret, et posterius xp/ouXAov tribus foliis sermoni esse 
insertum videtur adeo ut Aoc; carminum, «pízuAkov orationis pedestiis proprium 
sit habendum. — Aeozic vero a verbo , ow derivandum significat lavatum:; hie 
igitur est Trifolium rore lautum. Rore enim exorto plana ac suspensa huius 
plantae foliola ita madent, ut maxime liquidum humorem aperti campi oculis ob- 
tendant, quia ob humilem quidem staturam aliis herbis facile superantur, eo ma- 
gis vero humanis oculis eircumspiei possunt. Quam contemplationem et vocis 
explicationem Homerus ipse, qui sagacissimus naturae exploratur picturam roseidi 
'Trifolii in animo habuit, refellere non videtur. v. II. XIV 348; quem locum postea 
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adiungam. "Theophrasti tempore lotum creberrime esse consitam comperimus ex 
VII 13, 5; 

Quum autem plurimae Trifolii generis species sunt et Homerus Trifolio 
multis utriusque epici carminis locis et in planitie et in monte, epitheto explicante 
non addito, utitur, assentienduur est ei, qui certe duas inter se diversas species 
in Homero intelligendas esse contendat. Igitur supra duas species praescripsi, 
quae et planitiei et Idae monti aptentur, quarum de priore, '"l'rifolio messanensi, 
auctor prodromi „herbam procumbentem folliculis rugosis sublongis, spicis florum 
brevibus et in cultis Graeciae ubique sponte crescere, de altera in Haemo monte 
reperta longiorem ac colore purpureo esse et omnes Trifolii species nunc in 
Graecia xpízuAM. vocitari** dicit. 

lam in continuam seriem omnes locos componam Homericos: 

In Pyli agro multum trifolium, cyperus, triticum aliudque frumentum est. 
Od. IV 603; 

Achilles quum. Agamemnoni irasceretur et gentes in littore armis delecta- 
rentur, equi trifolio apioque vescebantur. Il. II 776. 

In quadam | comparatione campi trifolio copiosi praedicantur Il. XII 283; 

In planitie Xanthi'prope a Troia- germinat trifolium iuxta cyperum et 
iuncum. Il. XXL 351; 

In Ida monte splendet trifolium roscidum, crocus et hyacinthus. Il. XIV 348; 

Venio ad aliam eiusdem vocis Awrbs potestatem, quam exhibet Odyssea 
sola; in Iliade enim nusquam elucet sub Aoz indicium quoddam arboris frutieo- 
sae, quae fructus fert suavissimos. Unde vero hoc dictum iisdem litteris deri- 
vandum, tum primum statui videtur posse, si omnia huius fruticis vocabula ex terra 
primigenia, ora africana, innotuerint; nam cum Graecos tum poétam peregrinum 
fructum ex suo more ac ratione cogitandi et notas imponendi vocitasse nomine, 
quod iam antea, nisi totum trifolii genus, tamen plures huius generis species red- 
debat, verisimile non est. De ceteris eiusdem vocis significationibus hie verba 
non faciam, quod eae in Homero nondum increbueruut. Quae quum, ita sint, 
duae tantum antiquissimae significationes vocis Awrds sunt disquirendae, quarum 
maior natu nunc subsequitur. 

Rhamnearum sunt hae: 
Awrös Rhamnus lotus (Zizyphus Lam.) cl. XII. 

Frutex ovatis et crenatis foliis et ramulis albis, ex quibus binae pre mi- 
nent spinae, altera erecta, altera sub finem curvata, sua sponte giguitur prope 
Tunetem, marginem Africae borealem. Flores candidi in angulis foliorum glo- 
merati procreantur et fructus purpurei olivis haud dissimiles nucleum ut cerasa 
occultant Praesenti quoque tempore has fruges colligunt incolae minoris Syrtis, 
ut eas maturas aut ipsi comedant et expressum succum aquae intermixtum bibant 
aut eas decerptas portent ad mercatum aliis vendendas. Eadem species in regi- 
onibus ab ora remotioribus uberrima et longiore statura esse traditur, cuius dul- 
ces fructus incolentes arefactos in mortariis ligneis contundunt, ut ex hac farina 
placentas conficiant et sole torrendas sub divo collocent, quae cibum praecipuum 
ac suavem suppeditant. Quam ob rem gloria huius frugis, quomodo eam Home- 
rus utroque eiusdem libri loco praedicat, modum nequaquam excedit. 

Od. IX 84: Ulvsses decimo errorum anno venit in terram Lotophagorum, 


qui illis frugibus vescuntur. 


Od. TX 93: Quisquam dulci loti fructu pransus nihil pronuntiare mec re- 
dire eupit. 
viin Rhamnus alaternus immergrüner Kreuzdorn el. V. 

Qon a ów vicinum voci cov. quod foliis anteit alias arbores. 

Rhamnus alaternus consurgit altitudinem in eam. quam nostra Rhamnus 
cathartica praestat eique haud dissimilis, sed folia sunt magis coriacea et spinae 
desunt. Flores minuti et flavescentes ex foliorum angulis pululant et baccae pisi 
magnitudine nigrescunt. Haec species in terris mare medium attingentibus foliis 
nitentibus semper viret et adhuc cui; in Corcyra vocatur. 

Ex scholiasta oi silvestris quidem olea esse fertur, quam sententiam C. 
Sprengelius, vir hac doctrina excellentissimus secutus est, quod vero propter fo- 
lia parem in modum formata et propter compositionem iuxta oleam sativam adnui 
non potest. Priusquam aliam opinionem explanem, vim unius loci huic vocabulo 
in medium afferam. Od. V 477; 

Ubi Uiysses naufragio facto ad insulam Scheriam est appulsus, duas in- 
venit arbores, alteram gb appellatam, alteram oleam europaeam, quae ab om- 
nibus partibus adeo coaluerunt ramulis, ut neque ventus neque solis radii pene- 
trarent. Has subit arbores Ulysses et folia caduca ad lectum manibus corripit, 
ut vires quiescendo recreentur. Quam languidus picturae color foret, quae duas 
tantum plantas haberet, propinquitate coniunctas, oleam safivam et silvestrem, ar- 
bores eundem in modum formatis et eodem colore praeditis foliis, quarum altera 
sata et culta neque altera esse dicitur. Contra ea Rhamno alaterno supra inscri- 
ptae sunt folia ovata et viridissima, quae foliis lanceolatis et niveo virentibus 
Oleae europeae bene ac pulchre opponuntur. Etsi Rhamnus alaternus tanquam 
arbor fruticosa longitudini non accedit ei, cui Olea europaea, tamen ea causa 
primaria et summa valere nequit, qua re omnes alias rationes huic rei aptissimas 
quispiam repudiet. Mus. eni 
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Allgemeine Lehrverfaſſung. 
A. Sprachen und Wiſſenſechaften. 


Prima. Ordinarius: Oberlehrer Dr. Funck. 


a. Sprachen. Latein: Horat. Carm. lib. III. IV. Epod. Sat. lib. I. 1, 
mehrere Oden memorirt. 2 St. GOL. Dr. Seemann. Sallust. Catil. im Sommer 
Cic. Disp. Tuscul. lib. I. 2 St. In den grammatiſchen Uebungen und der Cenſur der 
lat. Aufſätze war die Prima getrennt. In jeder Abtheilung 3 St. Privatlektüre (Cic. 
de Off. Livius). GOL. Braun. — Griechiſch: Soph. Electra. Hom. II. lib. XI. 
XII. Herod. lib. VIT. VIII. 1—130. Privatim. Plato. Grammatik und Stilübun⸗ 
gen. 5 St. GOL. Dr. Weſener. — Hebräiſch: die Etymologie und die Hauptre⸗ 
geln der Syntax nach Geſenius. Das I. Buch Samuel Cap. I— IX. Pſalm E — X. 
Lic. Knaſt. — Deutſch: Geſchichte der neuern Literatur von Schiller und der altern 
bis zur Minnepoeſie. Leſung und Erklärung Klopſtockſcher Oden und der Iphigenie von 
Göthe. Uebung im Disponiren. Aufſätze. 2 St. Ge. Lilienthal. — Polniſch: Erfe 
Abtheilung: Lektüre des Doswiadezyuski nach Kraſicki. Buch J Cap. 1-9. Gramma⸗ 
tik nach Poplinski: die Lehre vom Zeitwort und die ganze Syntax. Schriftliche Uebun⸗ 
gen. Zweite Abtheilung: Lit. Geſchichte von 1621—1800. Alle 6 Wochen ein Aufſatz. 
2 St. Lic. Knaſt. — Franzöſiſch: Montesquieu: considérations sur les causes ste. 
Chap. IV—IX. Nach Oſtern Athalie von J. Racine. Wiederholungen aus der Grum- 
matik. Exercitien und Ertemporalien. GOL. Dr. Seemann. 8 

. Wiſſenſchaften. Religion für die katholiſchen Schüler: Beſondere 
Pflichtenlehre, oder: die Lehre von den Pflichten gegen Gott, gegen uns ſelbſt und gegen 
unſere Mitmenſchen. Die Leidensgeſchichte Jeſu nach den Berichten der Evangelien aus 
dem Urterte überſetzt und erklärt. 2 St. Lic. Knaſt. — Philoſophiſche Propädeu— 
tik: Logik. 2 St. Ge. Lilienthal. — Mathematik: I. a. Wiederholung des bisher 
vorgetragenen Geſammt Gebietes der Elementar: Mathematik. Handbuch: Grunert. 3 
St. I. b. Vervollſtändigung des Syſtems der Planimetrie. Trigonometrie. Analvptiſch— 
geometrriſche Uebungen. Handbuch: Grunert. 3 St. Der Ordinarius. — Phyſik: die 
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Lehre von der gleichförmig befchleunigten Bewegung. Lehre von ber Wärme, den tropf— 
baren und luftförmigen Körpern. Handbuch: Auguſt. 2 St. Der Ordinarius. — Na— 
turgeſchichte: Anthropologie, Charakteriſtik der einzelnen Species des Thier- und 
Pflanzenreiches, Mineralogie. 1 St. GL. Euchhelz. — Geſchichte: das Mittelalter. 
Die Zeit Friedrichs des Großen. Geſchichte der franzöſiſchen Revolution. Geſchichtliche 
Wiederholungen. 2 St. GOL. Dr. Seemann. 


Sekunda. Ordinarius: GOL. Dr. Welener. 


a. Sprachen. Latein: Virgil. Aen. IV. V. VI. 2. Dr. Fuuge. Cic. 
orat. Cat., pro Sext. Rosc.. Amer. Liv. lib. IV 1—45. Cic. de amicit. 3 St. Der 
Ordinarius. In den grammatiſchen Uebungen war die Klaſſe getrennt. II. a. Gram⸗ 
matik. Schriftliche und mündliche Uebungen. Extemporalien nach Forbiger. 3 St. Der 
Ordinarius. II. b. Grammatik, Penſa nach Grotefend und frei gewählt. 3 St. GOL. 
Braun. Memorir-Uebungen: orat. pro Archia poëta. — Griechiſch: Hom. Odyss. 
III. IV. V. VI. privatim I. II. VII. VIII. X. XI. XII. 2 St. GOL. Braun. Xen. 
Cyr. lib. II. III. IV. 2 St. Grammatik nach Buttmann. Exercitien und Extempora⸗ 
lien nach Rot. 2 St. Der Ordinarius. — Hebraifch: Geneſis C. I- VII nach bem 
Leſebuche von Geſenius. Formenlehre. 2 St. Lic. Knaſt. — Deutſch: Rethorik; ge- 
leſen und erklärt wurde beſonders Schiller. Controle der Privat-Lektüre. Alle 4 Wochen 
ein Aufſatz. 2 St. Dr. Fuuge. — Polniſch: Erſte Abtheilung: das Zeitwort und die 
Syntax nach Poplinski. Zweite Abtheilung: Poetik nach Cegielski. Alle 4 Wochen ein 
Aufſatz. 2 St. Lic. Knaſt. — Franzöſiſch: Charl. XII. lib. V. VI. Grammatik: 
der Artikel, das Fürwort und die unregelmäßigen Zeitwörter. Alle 14 Tage eine ſchrift— 
liche Arbeit. 2 St. Dr. Fuuge. : 

b. Wiſſenſchaften. Religion: Einleitung in die Glaubenslehre oder die 
Lehre vom Dafein Gottes, von der Möglichkeit, Nothwendigkeit und Wirklichkeit der 
übernatürlichen Offenbarung, von den drei Erkenntniſſprincipien der katholiſchen Religion. 
Kirchengeſchichte bis Bonifacius. 2 St. Lic. Knaſt. — Mathematik: Planimetrie 
bis zum Schluſſe. Gleichungen vom zweiten Grade. Logarithmen- Theorie. Progreſ— 
fionen. Zinſes-Zinſen-Rechnung. Handbuch: Grunert. 4 St. GOL. Dr. Funck. — 
Phyſik: Gleichgewichtslehre feſter Körper. Lehre von der Wärme. Handbuch: Aus 
guſt. 2 St. Derſelbe. — Geſchichte und Geographie: Geſch. des Alterthums nebſt 
Antiquitäten. Vergleichende Geographie. 3 St. Der Ordinarius. 

ertia. Ordinarius: GOL. Dr. Seemann. 

a. Sprachen. Latein: Ovid. Met. I. II. III. (Nadermann). 2 St. Dr. 
Fuuge. Caes. b. g. lib. I. Die Reden memorirt. 2 St. Der Ordinarius. Tertia a. 
Wiederholung der Formenlehre und der synt. cas. Die Syntax der Modi nach Mei- 
ring. Lat. Exercitien und Ertemporalien. 3 St. Derſelbe. Tertia b. Grammatik nach 
Meiring: Etymologie und synt. cas. Erereitien. 3 St. GOL. Braun. — Griechiſch: 
Hom. Od. lib. III. Die erſten 150 Verſe memorirt. 2 St. Der Ordinarius. Jacobs 
Abſchnitt D. I. II. Nach Oſtern Xen. Au. lib. E 1—3. Grammatik nach Buttm: Die 
Etymologie. Exercitien und Ertemporalien. 4 St. Derſelbe. — Deutſch: III. a. 
Lehre vom einfachen und zuſammengeſetzten Satz. Metrik. Lektüre von Schillerſchen 
Balladen und Schauſpielen. Aufſätze und Ertemporalien. 2 St. Der Ordinarius. III. 
b. Satzlehre. Deklamationen. Alle 4 Wochen ein Aufſatz. 2 St. Dr. Fuuge. — Pol⸗ 
niſch: Erſte Abtheilung: das Eigenſchaftswort, Hauptwort, Zahlwort, nach Poplinski. 
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Zweite Abtheilung: Etymologie, Syntax und Orthographie nach freiem Vortrage. Alle 
3 Wochen ein Aufſatz. 2 St. Lic. Knaſt. — Franzöſiſch: Fénclon Telem. XVIII. 
XIX. Etymologie. Alle 14 Tage eine ſchriftliche Arbeit. 2 St. Dr. Fuuge. 

b. Wiſſenſchaften. Religion: Von dem innern und aͤußern chriſtlichen 
Leben, nach dem zweiten Thl. des Katechismus von Weber. 2 St. Lic. Knaſt. — Mas 
thematik: III. a. Planimetrie bis zum pythagoreiſchen Satze. Wurzel-Ausziehung. 
Gleichungen vom erſten Grade. Handbuch: Grunert. 3 St. GOL. Dr. Funck. III. b. 
Die vier Species in Buchſtaben-Größen. Gleichungen des erſten Grades. Geometrie. 
Linien, Winkel, Dreieck. 3 St. GOL. Dr. Lucke. III. combinirt: praktiſches Rechnen. 
1 St. Derſelbe. — Phyſik: Die Hauptlehren der Phyſik erklärt durch Experimente 
und die Erſcheinungen des täglichen Lebens. 2 St. GOL. Dr. Lucke. — Mineralo— 
gie und Pflanzenkunde. 2 St. Ge. Euchholz. — Geſchichte und Geographie: 
die römiſche Geſchichte. Die außereuropäiſchen Länder. 3 St. Dr. Fuuge. 

Quarta. Ordinarius: Ge. Euchholz. 

a. Sprachen. Latein: Corn. Nep. 7 Feldherrn. Pelop. u. Ages. me- 
morirt. 3 St. Der Ordinarius. Phaedr. Ib. IV. V. 1 St. Derſelbe. Etymologie. 
Synt. casuum nach Meiring. Ueberſetzen aus dem Deutſchen ins Lat. nach Spieß. 
Penſa. 3 St. Derſelbe. — Griechiſch: Etymologie bis zu den Verbis in pe nach 
Buttmann. Die entſprechenden Beiſpiele aus Jacobs. 4 St. Ge. Lilienthal. — 
Deutſch: der zuſammengeſetzte Satz, Interpunktionslehre, Deklamations-Uebungen. Aus— 
arbeitungen. 3 St. Der Ordinarius. 

b. Wiſſenſchaften. Religion: Die bibliſche Geſchichte des A. und des 
N. T. nach dem I. Theile des Kat. von Weber. Lehre vom Kirchenjahre und Erklä— 
rung der Evangelienperikopen. 2 St. Lic. Knaſt. — Mathematik: Wiederholung 
des Penſums der Quinta. Zuſammengeſetzte Verhältniſſe und Proportionen. Dieſter— 
weg und Heuſers praktiſches Rechenbuch, II. Uebungsheft. Ausziehen der Quadrat- und 
Kubikwurzeln aus Zahlen. Beendigung des praktiſchen Rechnenunterrichts. Anfang der 
Buchſtabenrechnung und Geometrie. 4 St. GOL. Dr. Luke. — Naturbeſchreibung: 
Klaſſifikation des Thier- und Pflanzenreiches mit der Charakteriſtik einzelner Individuen. 
2 St. Der Ordinarius. — Geſchichte: Geſchichte der Griechen und Macedonier nach 
Welter. 1 St. GOL. Dr. Seemann. — Geographie: Die Erläuterung ber nothwendig- 
ſten Vorſtellungen aus der mathem. und phyſiſchen Geographie. Europa mit Ausnahme von 
c a nach bem mittlern Lehrbuche von Volger. Uebungen im Kartenzeichnen. 2 St. 

erſelbe. 
Quinta. Ordinarius: Ge. Lilienthal. 

a. Sprachen. Latein: Grammatik nach Meiring; ſchriftliche Uebungen 
nach Litzinger. Nr. 1—136 unb 256—261. Gedaͤchtniſſübungen, Wurzelwörter, Exerci— 
tien und Ertemporalien. 7 St. Der Ordinarius. — Deutſch: Satzlehre, Deklamatio— 
nen. Reviſion der häuslichen orthogr. Uebungen. 3 St. Derſelbe. Orthographiſche Ue- 
bungen. 2 St. GOL. Dr. Luke. 

b. Wiſſenſchaften. Religion: Die Lehre von der Liebe, von der Gnade 
Gottes, von den heil. Sakramenten, von der chriſtl. Gerechtigkeit und den vier letzten 
Dingen des Menſchen, nach dem Diöceſan-Katechismus. Bibliſche Geſche des N. T. 
nach Kabath. 2 St. Lic. Knai. — Rechnen: Gewöhnliche- und Decimal Brüche. 1, 
Uebungsheft XIV— XVII. Geometriſche Vorübungen nach demſelben Handbuche unb 
mit Benutzung von »die zeichnende Geometrie als Vorſchule von Hugo v. Boſe. 
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Kopfrechnen f. Serta. 5 St. GOL. Dr. Luke. — Naturbeſchreibung: Amphibien, 
Inſekten, Würmer, einheimiſche Giftpflanzen. 2 St. Ge. Euchholz. — Geſchichte:— 
Erzählungen aus der Geſch. des Mittelalters. 1 St. Ge. Lilienthal. — Geographie: 

Deutſchland und Preußen. 2 St. Derſelbe. 


Sexta. Ordinarius: L. Dlugosz. 

a. Sprachen. Latein: Schoenborn's lat. Leſebuch. Wurzelwoͤrter, Gre 
temporalien. 5 St. Der Ordinarius. Grammatik nach Meiring. 4 St. Dr. Fuuge. — 
Deutſch: Lektüre und Deklamation Gellertſcher Fabeln. Uebungen im freien und münd— 
lichen Erzählen, ſchriftl. Uebungen mit Rückficht auf die Lehre vom einfachen Satze, auf 
Orthographie und Interpunktion. Sprachdenklehre von Wurſt. 4 St. Der Ordinarius. 

b. Wiſſenſchaften. Religion: Einleitung zum Katechismus. Lehre 
vom Glauben, von der Hoffnung und von dem Gebet. Bibliſche Geſchichte des A. T. 
2 St. Lic. Knaſt. — Rechnen: Die Rechnung mit ganzen Zahlen. Einiges von den 
Brüchen, nach Dieſterweg und Heuſer. 4 St. GOL. Dr. Luke. — Naturbeſchrei⸗ 
bung: Ausführliche Beſchreibung einzelner Thiere und Pflanzen. 2 St. (S8. Euchholz. 
— Geſchichte und Geographie: Erzählungen aus der alten Geſchichte. Allg: Geo- 
graphie. Eintheilung des feſten Landes und der Gewäſſer; Hauptpunkte der 5 Erdtheile. 
Der preußiſche Staat. 2 St. L. Dlugoß. | 

Die Schüler ber Vorbereitungsklaſſe erhielten mit den Sertanern gemeinſchaftli⸗ 

( den Unterricht. 


Religionsunterricht für die Schüler evangeliſcher Gonfeffion 
wurde in 6 wöchentlichen Stunden in 3 Abtheilungen von dem Oberlehrer Dr. Stein- 
müller ertheilt. ` 
In VI unb V. Die bibl. Geſchichte in ihrem Zuſammenhange von der Schöpfung bis 
auf die Geburt des Heilandes nach Preuß, theils geleſen, theils vor- und nacherzählt 
und erläutert. Die erklaͤrten Sprüche und Liederverſe auswendig gelernt. 2 St. 
In IV und III. Erklärendes Lefen der Apoſtelgeſchichte, bei den Apoſtel-Reden beſon⸗ 
ders verweilend zur Weckung und Stärkung des chriſtlichen Glaubens und Lebens. 
2 St. 
In U und I. Erklärung des Briefes Pauli an die Galater im Urtert. Sufammenbáne 
gende Ueberſicht über die bibliſchen Bücher nach Petri's Lehrbuch. N 


B. Techniſche Fertigkeiten. 


1. Zeichnen in 3 Abtheilungen. 6 St. L. Diugof. 
2. Schönſchreiben. In Quarta I, in Quinta 2, in Gerta 2 St. L. Dlugoß. 
3. Singen. 1 St. für den vierſtimmigen Chor, welchen die Geübtern aus 
allen Klaſſen bilden, auſſerdem 7 St. Geſanglehrer Trautmann. 
4. Turnen, wöchentlich 2 St. Cantor Taube. Da es bei den größern An- 
ſprüchen, welche an die geiſtige Ausbildung der Jugend nach dem Entwickelungsgange 
und dem jetzigen Standpunkte der Bildung gemacht werden müſſen, nothwendig iſt, der 
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Erhaltung und Kräftigung der körperlichen Geſundheit der Jugend eine beſondere Sorg⸗ 
falt zu widmen, um durch eine harmoniſche Ausbildung der geiſtigen und körperlichen 
Kräfte dem Vaterlande tüchtige Söhne zu erziehen, fo hatte des Königs Majeſtät mite 
telſt Allerhöchſter Ordre vom 6. Juni 1842 zu befehlen geruht, daſſ die Leibes-Uebungen 
als ein nothwendiger und unentbehrlicher Beſtandtheil der männlichen Erziehung förmlich 
anerkannt und in den Kreis der Volks-Erziehungs-Mittel aufgenommen werden. In 
Folge dieſer Allerhöchſten Beſtimmung waren von Seiten der vorgeordneten Behörden 
wiederholte Verfügungen erſchienen, nach welchen die Gymnaſtik dem Ganzen des Erzie— 
hungsweſens angereiht, und zunächſt mit den Gymnaſien, den höhern Stadtſchulen und 
Schullehrer-Seminarien Anſtalten für gymnaſtiſche Uebungen verbunden werden ſollten. — 
An unſerem Gymnaſium war die Einrichtung einer Turnanſtalt auf Schwierigkeiten ae: 
ſtoßen, erſchien aber um ſo wichtiger, als die Gegenwart mehr als je ein ſtarkes Ge— 
ſchlecht verlangt und es um ſo dringender Noth thut, daſſ, jemehr die Anforderungen an 
geiſtige Ausbildung in Vergleich zu frühern Zeiten fid) ſteigern und je größere Anftren- 
gungen der geiſtigen Kräfte zur Erfüllung dieſer Forderungen unvermeidlich ſind, durch 
die Aufnahme der Gymnaſtik in den Kreis der öffentlichen Uuterrichtsgegenſtände ein 
Gleichgewicht aufgeſtellt werde, welches die körperliche Geſundheit erhalten und befördern 
und dieſe vor jeglicher bei der erhöhten geiſtigen Anſtrengung möglichen Geſährdung ſchüz— 
zen und ſchirmen könne. Deshalb wandte ſich der Unterzeichnete mit dem Anfange des 
laufenden Jahres an das Commando des hieſigen Königlichen Cadettenhauſes mit der 
Bitte um die Erlaubniſſ zur Benutzung der dortigen Turngeräthſchaften Behufs Aus— 
bildung von Vorturnern. Zugleich nahm derſelbe fid) die Freiheit, den Herrn Premier- 
Lieutenant des Barres angelegentlichſt zu erſuchen, ob derſelbe nicht die Gewogenheit 
haben wollte, die Leitung der Ausbildung von Vorturnern zu übernehmen. Beides 
wurde auf das Bereitwilligſte gewährt. Das Gymnaſium ſieht ſich dem Commando des 
Königl. Cadettenhauſes, insbeſondere aber dem Herrn ꝛc. des Barres für ſeine große 
Mühe, durch welche derſelbe 20 Schüler der obern Klaſſen mit großem Erfolge zu Vor⸗ 
turnern ausgebildet hat, zu bleibendem Danke verpflichtet, welchen ich hiermit auszuſpre— 
chen mich beehre. — Durch die vorgeſetzte Behörde wurde die durch mich beantragte Er— 
höhung des Schulgeldes um jährlich 1 Rthl. für die das ganze Schulgeld zahlenden 
Schüler und die Anſtellung des Herrn Cantor Taube als Turnlehrer genehmigt, ſo wie 
die Beſchaffung der nöthiaſten Turngeräthſchaften aus Staatsfonds hochgeneigteſt bewil— 
ligt. — Und ſo hat denn der Turnunterricht ſeit dem Frühjahre begonnen und bei der 
Gymnaſial-Jugend rege Theilnahme gefunden. Nur febr wenige Schüler haben wegen 
eines körperlichen Leidens oder in Folge übergroßer Aengſtlichkeit ihrer Eltern dem Unter⸗ 
richte nicht beigewohnt. Da bei jeder Uebung aller einzelnen Schüler zwei Vorturner 
zur Seite ſtehen und dafür Sorge tragen, daſſ der Turner keinen Schaden nehmen kann 
und in jeder Turnſtunde auſſer dem Turnlehrer in der Regel noch zwei andere 
Lehrer die Aufſicht führen, ſo iſt ein Unglücksfall nicht leicht denkbar. Zwar hat Ein 
Schüler im Laufe des Sommers den Arm verrenkt, jedoch iſt ſolches nicht in der Turn— 
funde geſchehen; derſelbe hatte zur ungeſetzlichen Zeit dem Verbote zuwider geturnt und 
mußte ſo ſeinen Ungehorſam büßen. Um ſolche Unglücksfälle und die vielfachen Störun⸗ 
en des Unterrichts durch das Lärmen von Kindern und Unberufenen, welche den ganzen 
Tag auf den unter den Fenſtern der Lehrzimmer aufgeſtellten Turnapparaten liegen, zu 
verhüten, ſo wie die Geräthſchaſten vor Beſchädigung oder gar Entwendung ſicher zu 
ſtellen, iſt es unabweislich nothwendig, den jetzt ganz frei liegenden Platz hinter dem 
Gymnaſial⸗ Gebäude mit einem Zaune zu umgeben. Solches hängt aber von der 
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definitiven Genehmigung ab, den über den Gymnaſialplatz führenden Fahrweg abfperren 
zu dürfen, welche trotz der dringendſten Vorſtellungen der hieſige Magiſtrat noch ime 
mer nicht ertheilt hat. 


Neun Schüler der untern und mittleren Klaſſen wurden zur erſten heil. Beichte 
und Acht zur heil. Communion von dem Religionslehrer in auſſerordentlichen Stunden. 
vorbereitet. 


C. Verfügungen der vorgeſetzten Behörde. 


Verf. vom 29. Februar 1848 genehmigt die Anſtellung des Cantor Taube als Turnlehrer 
und beſtimmt, daſſ bei jeder Turnübung ein Lehrer der Anſtalt zugegen ſei. 
„16. März. Es wird die Erhöhung des Schulgeldes um jährlich 1 Rthl. zur 
Deckung der Koften des Turnunterrichts genehmigt. 
„4. April ſtellt die Theilnahme am Turnunterricht als Regel hin, von welcher 
Ausnahmen nur aus bewegenden Gründen nachgeſucht werdeu dürfen. 
„ „April. Anzeige, daſſ das Königl. Miniſterium der geiſtlichen ıc. Angelegenhei— 
| heiten dem Direktor Lozyüski bis zum Ende Auguſt d. J. Urlaub ertheilt habe. 
18. Mai ſtellt die Erweiterung des Gymnaſial- Gebäudes durch einen Anbau 
7 ene der fehlenden Klaſſenzimmer und einer Direktoral-Wohnung 
in Ausſicht. 
= s 16. Juni fordert das Gymnaſium auf, feine Wünſche und Anträge in Bezug 
auf Reform reſp. Reorganiſation der höhern Lehranſtalten einzureichen. 


— 
* 
” 


D. Chronik bes Gynmaſtums. 


Das hohe Geburtsfeſt Sr. Majeſtät des Königs wurde in ber Kirche durch 
feierlichen Gottesdienſt, dann in der Aula durch Geſang, Deklamationen und Reden 
begangen. 

i UN Der Direktor Dr. Lozyáski hat wegen feines gefhwächten Geſundheitszuſtandes 
auch dieſes Jahr noch nicht in feine Amtsthätigfeit eintreten können und fomit find der 
Anſtalt die höchſt wichtigen Einwirkungen eines wirklichen Direktors auch in dieſem be— 
ſonders ſchwierigen Jahre verloren gegangen. Derſelbe befindet ſich in dem Badeorte 
Reimannsfelde bei Elbing und die Kräftigung ſeiner Geſundheit iſt gegenwärtig ſo weit 
vorgeſchritten, daſſ er mit Anfang des neuen Schuljahres die Directoral-Geſchaͤfte in 
ihrem ganzen Umſange wieder übernehmen wird. Die Anftalt wünſcht von Herzen, daſſ 
der Himmel dem geiſtig fo befähigten Manne die ganze Fälle der phyſiſchen Kräfte wies 
derherſtellen möge, deren er für ſeine höchſt ſchwierigen Amtspflichten ſo ſehr bedarf. — 

Im Lehrer-Perſonal find keine Veränderungen vorgegangen. — 

Am Sonntage Judica war die öſterliche heil. Communion der Lehrer und Schü— 
ler. Auſſerdem wurde im Laufe des Jahres noch 4 Male das Sakrament der heiligen 
Buße, größtentheils durch den Religionslehrer allein, den Schülern der Anſtalt geſpendet. 


Zwei hoffnungsvolle Schüler: ben Primaner Trautmann und ben Ober:Sefun- 
daner Müller, hat die Anſtalt durch den Tod verloren. 

Die religiös ⸗ſittliche Haltung der Schüler in dieſem Jahre ift eine durchaus 
tadelloſe geweſen und haben wir keine beſondere Exceſſe zu beklagen gehabt; vielmehr 
haben ſich die Schüler durch Gehorſam und geſetzmaͤßiges Betragen das Wohlwollen 
ihrer Lehrer erworben. — 


E. Statiftifche Nachrichten. 


„Die Schülerzahl betrug am Schluſſe des vorigen Schuljahres 216; aufgenom- 
men ſind im Laufe dieſes Jahres 51; abgegangen ſind 50, entfernt wurden 2, ſo daſſ 
gegenwärtig die Anſtalt von 215 Schülern beſucht wird. 2 
„Die Bibliothek ift etatémáfig vermehrt worden; unter andern iff ber naturhie 
ftorifche Atlas von Goldfuß und die Geologie von Leonhard angefchafft worden. Auch 

die Schüler-Bibliothek iff nach Maßgabe der vorhandenen Mittel erweitert worden. 
„Das BHiſchöfliche Hochwürdige General-Vikariat⸗Amt von Culm hat aus ben 
freiwilligen Beiträgen der Hochwürdigen Diöceſan-Geiſtlichkeit auch in dieſem Jahre 
dürftigen Schülern, die ſich dem geiſtlichen Stande widmen wollen, Stipendien bewilligt. 
„Vielen dürftigen, aber fleißigen und tadelloſen Schülern wurden von achtbaren 
Familien der Stadt Wohlthaten erwieſen, ebenſo wurde armen erkrankten Schülern eine 
bereitwillige, unentgeltliche Hülfe der Herrn Aerzte zu Theil. Allen dieſen Gönnern der 

Anſtalt ſtattet der Unterzeichnete den herzlichſten Dank ab. 

Die mündliche Maturitáts - Prüfung von 14 Abiturienten wird in den letzten 

Tagen vor dem Anfange des neuen Curſus beginnen, und zwar den 4. September. 


Das neue Schuljahr beginnt Montag den 11. September mit einem feierlichen 
Gottesdienſt Morgens 8 Uhr. In den Tagen vorher wird der Direktor Dr. Lozyüski 
zur Aufnahme neuer Schüler jederzeit bereit ſein. 


Ordnung der öffentlichen Prüfung. 


Sonnabend, den 29. Juli. 
Morgens 7 Uhr: Gottesdienſt mit Te Deum. 
Prüfung Vormittags von 8, Nachmittags von 2 Uhr ab. 
Ge Non ng 
Serta: Latein, Deutſch, Kopfrechnen. 
Quinta: Religion, Latein, Deutſch. 
Quarta: Rechnen, Naturgeſchichte, Geographie. 
Tertia: Latein, Polniſch, Franzöſiſch. 
Sekunda: Griechiſch, Geſchichte, Mathematik. 
Prima: Latein, Logik, Griechiſch. 


Vor dem Abtreten der einzelnen Klaſſen: Vortraͤge der Schüler. — 
Zeichnungen und Probeſchriften ſind während der Prüfung ausgelegt. 


Nach der Prüfung: eine lateiniſche Rede, angefertigt und vorgetragen 
vom Primaner Karliuski. 


Geſang: zwei Chöre aus der Antigone von Mendelfohn » Bartholdy, 
Klaſſifikation der Schüler: 


J. Braun. 
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